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INTRODUCTION  
 
This publication contains for the first time in English, the totality of lõOrdre des Chevaliers Macons £lus 
Co±ns de lõUnivers, or simply, the Élus Coëns of Martinez de Pasquallyõs B.M.G. MS. 4125 (Bibliothèque 
Municipal de Grenoble) which appears to date from 1770. This MS. consists of four notebooks 
partially sewn together, forming seventy-seven pages. Included in this MS. are complete Catechisms 
for the grades of: 
 

¶ Master Coën (pgs. 1 ð 21 of the MS.) 

¶ Grand Master Coën also known as Grand Archictect (pgs. 21 ð 27) 

¶ Grand Élu of Zorobabel, also called Knights of the East (pgs. 27 ð 33) 

¶ Catechism of the Commanders of the Orient Apprentice R\ (pgs. 34 ð 52) 

¶ A second MS. facsimilé of this last Catechism is reproduced, which according to Robert 

Amadou is in the handwriting of the Unknown Philosopher himself. 

Included in B.M.G. Ms. 4125 is also the Catechism of the Philosophers Élus Coëns of the Universe 1770 (pgs. 
53 ð 77 of the MS.). This last text specifically concerns the rank of Apprentice, but differs from the 
Apprentice Catechisms found in other collections, namely that of BNF FM 4 15 (aka the Baylot MS., 
the source for Roger Dachezõ Apprentice & Companion Catechisms) as well as Papusõ. This text does 
not merely address the 1st degree of Apprentice, but presents a panorama of the contents of the 
following degrees. This text states regarding the quality or state of the òPhilosopher £lu Co±nó that 
they are òTo be free, virtuous and free from all vice, equal to Kings, a friend of the Princes and the 
Poor when they are spiritually clothed in the character of Élus Coëns.ó It is the spirit of this virtue, the 
Election of Spiritual Nobility that we hope to confer and re-enliven in our works and our heritage.  
 
For each, we have included our own English translation, a faithful transcription of the original French, 
and a facsimilé of the original French manuscript when possible. In this manner, the resources of the 
Tradition may be carefully preserved for the English-speaking world so that the next generation may 
begin where we have left off.  
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THE STRUCTURE OF THE ÉLUS COËNS 
 
In 1754 Pasqually founded the Masonic chapter Les Juges Écossaise in Montpellier. The term Juges or 
Judge later became part of the title of the highest ranking members of the E.C., Souverain Juges or S.J. 
In 1760, he founded the Temple Cohen in Bordeaux, and in 1764 he founded the France Élu Écossaise. 
During these years he began developing his E.C., and on March 21st, 1767 he founded the Ordreõs 
Sovereign Tribunal, the first Grand Council of Martinezism. 
 
By 1770, the Élus Coëns had Temples operating in Bordeaux, Montpellier, Avignon, Foix, Libourne, 
La Rochelle, Versailles, Paris, Metz and Lyon. Pasquallyõs strict regimen of prayer, internal and external 
cleanliness, spiritual aspiration and magical discipline spread quickly during the Enlightenment Era of 
France to students desperately in need of a return to the magic and romance of a spirituality untouched 
by the so-called modern science and skepticism of the time. 
 
The £lu Co±n Vialetes dõAignan explains the purpose of the Ordre in this excerpt from a speech given 
March 24th, 1788 at the reception of Chevalier Guibert: 
 

òAn order that, having for goal to bring man back to his glorious origin, leads him by the hand, 
by teaching him to know himself and to consider his relationships with the entire nature, of 
which he was to be the centre had he not fallen from his origin, and finally to recognise the 
Supreme Being from which he is emanated.ó 
 

A century later, Papus wrote that the purpose of Martinism is: 
 
 òThe acquisition, through purity of the body, soul and spirit, of powers that enable man to 
communicate with invisible beings, those that churches call angels, and to thereby reach not only personal 
reintegration of the operator, but also that of all his disciples of good will.ó1 
 
There has been much confusion in the post-Pasqually history of the Ordre, including the basic grade 
structure and outline of its degrees. Pasqually was constantly refining his teachings as is evidenced in 
the differences of the extant copies of his Treatise and the evolution of his initiatory system as seen in 
his letters to his students. Original manuscripts use the terms òApprenticeó or òApprentice Co±nó and 
the exact meanings of these terms require clarification depending on the degree.  
 
The confusion of the E.C. grades and system has been exasperated by its public and secret names, 
several degrees traditionally being conferred in one long ceremony, the scattering of the archives of 
the Ordre after Pasquallyõs death, the ransacking and destruction of the Masonic archives due to the 
French revolution, the Nazi invasion of World War II, and incomplete knowledge, archives and 
research of the first two generations of E.C. reconstructionists.   
 
For example, reconstructionists since Papus have indiscriminately used various terms such as 
òSymbolic Apprenticeó, òApprenticeó, òApprentice £luó, òApprentice Co±nó or òApprentice £lu 
Co±nó without clearly understanding the manuscript they are reading from, and often misplacing 
degrees in the structure. We are forever indebted to Papusõ and his groundbreaking text Martines de 
Pasqually, Sa vie; Ses pratiques magiques; Son ïuvre; Ses disciples. Dõapr¯s des documents enti¯rement in®dit published 

 
1 Papus, Martinesisme, willermosisme, martinisme et franc-maçonnerie, Paris, Chamuel, 1899. 
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in Paris in 1895, but with its truth also came new errors. Likewise, the work of Sâr Aurifer (Robert 
Ambelain) and his revivification of the E.C. within the overarching body of the Memphis-Misraïm was 
both pivotal to its modern resurgence, but also plagued by the fact that the E.C. was not meant to be 
forced into the structure of that particular order.  
 
We will here try to make these confusions clear by comparing original E.C. documents and grade lists 
to the grade lists and structures used by various modern orders, and finally present the rectified system 
utilised within the Ordre Martinistes Souverains. 
 
 
 

GRADES OF THE ÉLUS COËNS 
 
According to the General Statues of 1767, the Ordre comprises the following degrees, which 
are divided into Seven Classes: 
 

1st Class 
Apprentice 
Companion 
Master  
 
2nd Class 
Master Élu 
 
3rd Class 
Apprentice Coën 
Companion Coën 
Master Coën 
4th Class 
Grand Architect2 
 
5th Class 
Knight of the Orient3 
 
6th Class 
Commander of the Orient4 
 
7th Class 
Réaux Croix 
 
 

 
 
  

 
2 Called (Grand Master Coën) elsewhere. 
3 Called Grand Élu of Zorobabel elsewhere. 
4 Called Apprentice Réaux\Croix elsewhere. 
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In a letter from Don Martinez de Pasqually, dated October 25th, 1770, Pasqually gives: 
 

Apprenti particulier 
Compagnon 
Maître 
Élu 
Fort marqué 
Double fort marqué 
Triple fort marqué 
Grand Architect 
Chevalier dõOrient 
Commandeur dõOrient 
Réaux-Croix 

 
 
The term òFort marqu®ó (Strongly Marked) is made clearer in B.M.G. MS. 4123: Extrait de ce 
qui et contenu dans les grades de lõOrdre des E.C. : 
 
 Apprentif 
 Compagnon 
 Maître 
 Elu 
 Apprenti Coën, ou Fort marqué 
 Compagnon Coën, ou Double fort marqué 
 Maître Coën  
 Grand Architect 
 Chevalier dõOrient 
 Commandeur dõOrient 
 Réaux-Croix 
 
 
This also matches that of MS. Cote 190 D 39 (Bibliothèque du Grand-Orient des Pays Bas) 
a.k.a. Fonds Kloss : 

Symbolic Apprentice 
Symbolic Companion or Particular Master of the Porch 
Particular Master or 1st Degree of the Order 
Grand Master or Grand Elu under the Great Black Band 
 
Apprentice Coën or Strongly Marked or Scottish Apprentice 
Companion Coën or Double Strongly Marked or Scottish Companion 
Master Coën or Triple Strongly Marked or Scottish Master 
 
Grand Architect 
Knight of the Orient 
Grand Commander of the Orient 

Réaux \ 
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MS. Cote 190 D 39 from Bibliothèque du Grand-Orient des Pays Bas (Fonds Kloss) 
 
 

 
 

A manuscript reproduced by Antoine Faivre (document La Haye) that matches exactly the 
Kloss MS. 

 
This general schema shows consistency in the ancient rituals, despite some differences in titles. Note 
that the ò£luó or òMaster £luó degree was also called òMa´tre Grand £luó by Pasqually in a letter to 
Willermoz dated February 16th, 1770 in Bordeaux.  
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Grades, Classes & Bands 
 
Grades 
As can be seen from the manuscripts above, the Order has 11 individual grades. These represent 11 
distinct states of Man in his spiritual journey towards the Centre he once left. However, some of these 
are conferred in once ceremony, namely:  
 

I. Symbolic Apprentice, 2. Symbolic Companion, 3. Symbolic Master completing the 1st Class 
or Porch degrees. 

 
Secondly:  
 

5. Apprentice Coën, 6. Companion Coën, 7. Master Coën are also conferred in one 
ceremony, completing the 3rd or Temple Class.  

 
This means, that even though there are 11 grades, these are conferred in 7 initiations,  which constitute 
the 7 classes or degrees of the traditional Élus Coëns.  
 
 
Classes 
These 7 classes, degrees or states of attainment, each work in their own Class. The Class refers to what 
the open Temple of that degree is called ritually, as well as referencing how the Initiate should perceive 
the macrocosm around him. 
 
 
Bands 
The final category of how degrees are grouped are its 5 Bands, or Grand Colours. The Order is divided 
in 5 bands that correspond to 5 époques of history, 5 states of mankindõs spiritual journey, and 5 
elevations of his Election. The Bands are thus simply a reference to the colour of the sash worn by the 
initiates of these respective degrees.  
 
 
 

Reconstructionist E.C. Grades 
 
The following lists will show some of the confusion that arose in the first generations of E.C. 
reconstructionists: 
 
From A.E. Waiteõs The French Mystic & the Story of Modern Martinism: 

1. Apprentice Elect Priest 
2. Companion Elect Priest 
3. Particular Master Elect Priest 
4. Master Elect Priest 
5. Grand Master Priest, otherwise Grand Architect 
6. Grand Elect of Zerubbabel 
7. Rose Croix 
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Order of the Knights Elus Cohen of the Universe, as perpetuated by Joel Duez Vichery and 
others: 
 

Porch 
1. Master Elu Cohen 
2. Grand Master Cohen aka Grand Architect 
 
Temple 
3. Grand Elu of Zorobabel ð Knight of the Orient 
 
Sovereign Sanctuary 
4. Commander of the Orient 
5. Reaux + Croix 
6. Grand Reaux + Croix 
 
 
 

Ordre des Chevaliers Macons Elus Cohen de lõUniverse, as reconstructed by Ambelain and 
used by many orders: 
 

Parvis 
1. Apprentice 
2. Companion 
3. Master  
4. Master Elect 

 
 Porch 

5. Apprentice Cohen 
6. Companion Cohen 
7. Master Elect Cohen 

 
 Temple 

8. Grand Master Cohen (Grand Architect) 
9. Knight of the East (or Grand Elect of Zerubbabel) 

 
 Sanctuary 

10. Reaux-Croix 
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The initiatory structure of Ambelainõs later schema for Ordre Martiniste Initiatique. 
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Whatever the specific structure may be of any particular modern E.C. Ordre, the system was first 
firmly founded on the traditional three degrees of French Freemasonry (Apprentice, Companion 
[Fellowcraft] and Master Mason), and thence developed into further esoteric, occult and magical 
degrees. 
 
Originally, only Master Masons would be admitted into Pasquallyõs E.C. This later evolved, and even 

women, such as Willermozõ sister, were admitted up to the high grade of Réaux\Croix. However, even 
as far back the 1750s, esotericists were already appalled at the lack of esoteric wisdom perpetuated by 
mainstream Freemasonry, and orders such as Pasquallyõs £lus Co±ns, and the later Societas Rosicruciana 
in Anglia and Hermetic Order of the Golden Dawn were created to fill this void in practical, initiatic esoteric 
teachings.  
 
Pasqually constantly asserted this error of mainstream Freemasonry (which is called òApocryphaló in 
B.M.G. MS. 4125), and the first three degrees of Pasquallyõs rite were centered around a Kabbalistic 
reworking of the three degrees of Freemasonry, spiritualized into magical, occult ceremonies. This and 
the similar names of the Symbolic/Parvis grades and the Coën/Temple grades can account for the 
confusion between calling the calling the first degrees of the E.C. either Apprentice, Apprentice Élu, 
Apprentice Coën or Apprentice Élu Coën.  
 
 

General Teachings and Division of the E.C. Classes & Grades 
 
Regarding the general teachings and work of the grades, the Cat®chisme en usage dans les grades dõapprenti, 
de compagnon et de maître annexed to Livre Vert gives an explanation of the broad 3 Classes of the Ordre: 
 

òQ: How do you designate the place where the Coëns work? 
 
A: By the word Temple which also carries its Ternary division and its complement being 
composed of a Porch where the Coën of the 1st Class, of a Temple properly called where the 
Brothers of the 2nd Class work, and a Sanctuary where the Brothers of the 3rd Class work, and 
having as complement the Tabernacle or Holy of Holies wherein work exclusively the Chiefs 

of the Ordre R\. 
 
 
Q: What divisions does the Ordre give for the acquisition of the knowledge it contains? 
 
A: The same as it has established in the definition of Wisdom, each containing three particular 
divisions of study or work with their compliment, and applied to the 3 Classes in the Ordre. 
 
The 1st Class works on the knowledge of Matter in three objects: 1st on the origin of Matter; 
2nd on the Essences which give it Action; 3rd on its Decomposition. These objects follow the 
order of the first 3 Grades. In that of the Élu5 which is their compliment, we treat with the 
Reintegration of Matter.  
 

 
5 Ie. the 4th degree of Ma´tre £lu is the capstone or òcomplimentó of the first 3 Symbolic grades of Apprentice, 
Companion and (Particular) Master. 
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The 2nd Class works on the knowledge of the mind in three objects: 1st on the purpose of the 
Reintegration of Matter, on the Passive Soul; 2nd on the Active Spiritual Soul; 3rd on the Evil 
Spirit; and in the grade of Architect6 which is their compliment, one treats with the 
Reintegration of the Active or Spiritual Soul. 
 
The 3rd Class works on the knowledge of the Supreme Being in three objects: 1st on the means 
of the Reintegration of the Spiritual or Active or Spiritual Soul; 2nd on the purpose of this 
Reintegration, and on the existence, the cause and the end of the other Spirits;  and in the grade 
of Commander which is their compliment, it deals with the end and Reintegration of all things.  
 
Finally in the compliment of these 3 Classes we deal with [é..] all thingséó 
 

Next, BMG MS. 4125 gives an explanation of the Grades of the 3 Classes: 
 
ò1st Class 

In the grade of Apprentice, it presents the First Man in the First Estate. 
In the grade of Companion, it presents the Man guilty and punished. 
In the grade of Master, it presents the Man forgiven and reconciled, but always punished. 
And in the grade of Élu, it presents the Man rehabilitated in his rights.  
 

2nd Class 
In the first grade, Man rehabilitated in his First Estate and his First Power over his enemies. 
In the second, he learned to use this Power on his enemies. 
In the third, he merits to obtain this Power by his successes over his enemies. 
And in the grade of Architect, he obtains this Power, and he prepares to exercise it on 
everything around him. 
 

3rd Class 
In the first grade, Man makes use of this Power over himself. 
In the second, on his enemy. 
In this third, on his neighbor. 
And in the grade of Commander, he offers his successes to the Master. 
In the compliment, Man exercises the fullness of his Power in favor of his fellow creatures; 
against his enemies; by his correspondence with his Creatoréó 
 

 
The next questions shed light on the Ceremony of Receptions, emphasizing the Ternary form of the 
grades of Apprentice to Master, as a true Unity that the òcomplimentó concludes the Class: 
 

òQ: What are the receptions for each grade of the Ordre? 
 
A: The reception of the Apprentice represents the descent of the Spiritual Soul into the Body 
of Man. 
The reception of the Companion represents the Prevarication of this Soul. 
The reception of the Master represents his expiation, satisfaction and the remission of his error. 

 
6 Ie., as above, the 8th degree of Grand Ma´tre Co±n or Grand Architect is the capstone of òcomplimentó of the 
three Coën grades (Apprentice Coën, Companion Coën, and Master Coën). 
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The reception of the Élu represents the conditional rehabilitation of his Soul in all its rights. 
All the other grades are only developments of these in the 2nd and 3rd Classes, and even their 
compliment. 
 
 
Q: What does the Ordre mean by the title of Apprentice given to Brothers of the 1st grade? 
 
A: The Ordre wants to make known to us that our Spiritual Soul having been emancipated 
from its chief place to be an Active Agent on the Passive Agents, had received for this purpose 
all the faculties and powers necessary to fulfill its mission, but that it has abused them by 
associating with them against the Author; that in punishment of what precipitated with them 
on this foreign surface it must learn by the different works, the pains, the fatigues and the care 
to which it is subjected to recover his First Estate and his First Virtues, Powers, and Knowledge 
on all created beings.  
 
 
Q: What does the Ordre mean by the title of Companion? 
 
A: The Ordre wants to make known to us the nature of the error of the First Created Spirits, 
their present degradation and destiny, it also indicates to us the error of the First Man, its cause, 
his degradation and the destiny that he deserved.  
 
 
Q: What does the Ordre mean by the grade of Master? 
 
A: The Ordre wants to make known to us how much the Man was dear to the Divinity since 
his error could only be repaired by a being superior to him, the Will or the Son offered himself 
in sacrifice in his place and merited his pardon while those who had made him succumb were 
even more severely punished for this 2nd crime and for having made another man commit the 
First Man after his Fall. 
 
 
Q: What does the Ordre mean by the title of Élu? 
 
A: It wants to make known to us that infinite mercy extended its effect in spite of them even 
unto the first culprits in giving Man the freedom to become again their Agent of Mercy and 
their Mediator, some culprit he had visited twice at their instigationéó 
 

 
Regardless of the naming conventions used, in the 1st or Apprentice degree, the Candidate experienced 
a visceral account of the creation of the Universe, a magical retelling of Genesis and the creation of 
the First Man akin to Adam Kadmon of the Kabbalah. Manõs bliss under the starry heaven of the 
Eternal regions was short-lived, and Pasquallyõs reinterpretation of the 2nd degree displayed manõs 
violent fall from on high through the misuse of his free will. In a ceremonial fashion, the candidate 
experienced the Fall of Man and the pains and sufferings of matter. It is in this state of privation that 
mankind now exists, and from the 3rd degree onwards, it is the burden of every man and women to 
reclaim for themselves the glory and freedom of their first estate which can only be won by their own 
conquering of Thought, Will and Action, in order to reclaim their Essence of Being. 
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The convention of Pasqually to use a 3+1 schema for his grades alludes to the mystery of the Quatriple 
Divine Essence and the Lost Word. He subtly inserts hints regarding the nature of the Divinity, a Unity 
of One in Three, not Three in One, capstoned by the manifestation of the Fourth. Thus in his Classes 
and Grades we see the development of the First Powers of the Eternal, the 10, 7, 6 and 4; the Father, 
Son and Holy Spirit with the Fullness in their midst; the Apprentice, Companion, Master and the Elect.  
 
The division is 7 Classes can further be described as representative of the number 7, the number which 
òGod loved above alló, and in reference to Proverbs 9:1, òWisdom has cut its seven Columns.ó In this, 
we have the 7 Planets, the 7 Spirits before the Throne, the 7 days of the week, etc. 
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SECRET CLASSES, DEGREES AND T ITLES  
 
The Structure of Willermozõ R.E.R. and C.B.C.S. 
 
The Rite Écossais Rectifié (R.E.R.) or Rectified Scottish Rite of Jean Baptiste Willermoz was also divided 
into Classes and Degrees, with the C.B.C.S. (Chevaliers Bienfaisants de la Cité Sainte or Beneficent Knights of 

the Holy City) originally being a Secret Class, and its final Profess and Grand\Profess degrees as òdouble 
secretó.  
 

Ordre Class Degrees 
 

 
Rite Écossais 

Rectifié 

(R.E.R.) 

 
Blue or Symbolic 

1) Apprentice 
2) Companion 
3) Master Mason 

 
Green  

or Haute-Grade 
 

 

4) Scottish Master of 
St. Andrew 

 
 
 

Chevaliers 
Bienfaisants de le 

Cité Sainte 
(C.B.C.S) 

 

 
 

White or Secret Class 
 

 

5) Squire Novice 
6) C.B.C.S. 

 

 
 

Double Secret Class 
 

 

7) Professed Knight 

8) Grand\Prof 
 

 
The R.E.R. became the ruling body of legitimate Grand Lodge Freemasonry after its success at the 
1778 Convent National des Gaules, the 1778 National Convent of Lyon, and the 1782 Congress of 
Wilhemsbad. Since then, the R.E.R. has had a special relationship with Regular Freemasonry, as it has 
been acceptable to both initiate regular Masons within its system, and also to allow its higher degrees 
to be conferred in private Martinist bodies. 
 
Out of respect for Regular Freemasonry, the O.·.M.·.S.·. does not òmake Masonsó and therefore does 
not confer the R.E.R. I° to III°. However, like many Martinist inner orders, the IV° Scottish Master 
of St. Andrew is conferred within the Collège des Superieurs Inconnus (C.·.S.·.I·.·). 
 
The degree of Scottish Master was openly conferred upon Master Masons, and it openly written about 
in the Ordreõs Constitution and By-Laws, Masonic Code of the Reunited and Rectified Lodges of France, as 
approved by the Deputies of the Directorates of France at the National Convent of Lyon in 1778.  
 
The first Secret or White Class of the C.B.C.S. was however veiled to even these IV° haute-grade 
members, and only conferred by invitation. This Class or Ordre had its own Constitution and By-Laws 
as laid out in the General Regulatory Code of the Ordre of the Beneficent Knights of the Holy City, agreed at the 
Convent National des Gaules, November 1778/465. The esoteric teachings of this Ordre, and its primary 
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goals and myth from the E.C. are clearly laid out in the Masonic Rule for the Reunited and Rectified Lodges 
Uses, commonly called The Rule of the Ordre in 9 Points, finalized at the 1782 Congress of Wilhemsbad.7 
 
Lastly, the last or òdouble secretó Class of the VIIÁ and VIIIÁ was veiled even to VIÁ C.B.C.S. members 
and also only open to invitation.  
 
 
Secret Classes, Degrees and Titles of Pasquallyõs E.C. 
 
In like manner, Pasquallyõs E.C. had its own Classes, Degrees and Titles. The different Classes of the 
Ordre were governed by different sub-bodies, Masters and Councils. Atop the entirety of the system 
was the Sovereign Tribunal (the model of the O.·.M.·.S.·. G.·.C.·.S.·.I·.·), a triplicity presided over by 
Pasqually himself as Grand Sovereign (Grandmaster) and St. Martin as Secretary. This gave him the 

title (which is not a degree) of Grand Réaux often abbreviated as G.R.\ or S:::G::R\ which the 
G.·.C.·.S.·.I·.· carry as their title. This body performed worldwide clerical and financial operations, and 
handled communication with Temple Master who ruled their local bodies as representatives of the 
Sovereign Tribunal. 
 

A confusion arises in that the final Class of Réaux\Croix was also titled the Tribunal. It should be 

remembered that the Tribunal is the Class or body in which the R\ meet, and the Sovereign Tribunal 

is the ruling Grand Council of the G.R.\ or S:::G::R\.  
 
Many of the E.C. initiations require the Sovereign (Pasqually) himself to preside and initiate as Master. 
This was not always possible due to distance or other constraints, and therefore he would deputize 
certain members to act in his place. These deputies were names Superior Judges or Supérieur Iuges, the 
origin of the title S.I.8 How secret this title was is open to debate. One thing we do know, is that we 

have initiation certificates from the M.E.C., R.\ and S:::G::R\ (Sovereign Tribunal appointments) in 
our possession. 

 
  

 
7 All three of these primary source documents are published in the O.·.M.·.S.·. II° Initiate Chevalier Handbook. 
The initiations, lectures and tableaux are likewise published in the O.·.M.·.S.·. Chevaliers Bienfaisants de la Cité 
Sainte ð The Complete C.B.C.S. Handbook, which have been translated and reconstructed for O.·.M.·.S.·. C.·.S.·.I·.· 
use from several sources including original handwritten Mss. of Willermoz. 
8 Note also the first use of the term Philosophes Inconnus in Statutes des Philosophes inconnus, published in 1691 as a 
testimony of an initiatic fraternity attached to the Hermetic current which developed in Europe after the 
publication of the Rosicrucian manifestos. This has been translated and published for O.·.M.·.S.·. S.·.I·.· 
members by by S©r Cïur de la Croix from lõ£toile Flamboyante, out la Soci®t® des Francs-macons, 1819, as well as later 
source texts from Robert Ambelain and Gerard Klöppel. 
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We propose the following rectified grade list, to make clear the 3 Class, 7 Class and 11 grade divisions, 
and to make clear the various grade titles: 
 

 
 
 
 

 
Parvis / Porch 

(1st Class) 

 
 
 

Symbolic Lodge 
(1st Class) 

 
 
 

1st Election of 
Adam and the  

Blue Band 

1) Symbolic Apprentice 

2) Symbolic Companion,  

or Particular Master of the 

Porch 

3) Symbolic and Particular 

Master, 1st Degree of the 

Order 

 
Chapter of Élus 

(2nd Class) 

2nd Election of 
Abraham  
and the  

Black Band 

4) Maître Élu,  

or Perfect Master Élu 

or Grand Maître Élu 

 
 

Temple 
(2nd Class) 

 
 

Conclave of Coëns 
(3rd Class) 

 
 
 

3rd Election of 
Moses and the  

Red Band 

5) Apprentice Coën 

6) Companion Coën 

7) Master Coën 

or Maître Élu Coën 

 
 
 
 
 

Sanctuary 
(3rd Class) 

Conclave of Grand 
Architects / 
Tabernacle 
(4th Class) 

8) Grand Master Coën,  

or Grand Architect 

 
Grand Chapter 

(5th Class) 
 

 
4th Election of 

Zorobabel  
and the 

Green Band 

9) Grand Élu of Zorobabel,  

or Knight of the Orient 

Porch of the Tribunal 
(6th Class) 

10) Commander of the Orient,  

or Apprentice R\ 

 
Holy of Holies 
(Secret Class) 

 

 
Sovereign Tribunal 

(7th Class) 

5th Election of  
Jes. Chr.  
and the 

White Band 

 

11) Réaux \ Croix 

 
In this manner, the original 3 overarching Classes, particular 7 Classes, 5 Bands and 11 degrees of the 
Ordre are preserved and the initiatory schema of the Élus Coëns can be reconstructed in light of the 
Catechisms presented here. 
 
Atop of these traditional E.C. degrees, the O.·.M.·.S.·. also includes the works of the 19th and 20th 
century Martinist reformers and within the C.·.S.·.I·.· (Collège des Supérieurs Inconnus) initiates into 

the full currents of the Rose\Croix dõOrient, Fr¯res dõOrient, and EASIE-EASIA, as well as the Minor 
and Major Holy Orders of Orthodox and Gnostic lineages and finally into the Episcopate. 
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Full initiatory outline of the Ordre Martinistes Souverains 
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It is the hope of the G.·.C.·.S.·.I·.· of the Ordre Martinistes Souverains that this present volume, 
combined with the Initiations and Operations of Le Collège S.·.I·.· will assist Martinists of today and 
the future in further combining, reforming and refining of the various streams of Martinism.  
 
Before the Flambeaux, 
 
S©r Cïur de la Croix 

S x I x G x I x, S:::G::R\, G\P, , EASIE-EASIA 
Grand Master 
Grand Conseil des Supérieurs Inconnus 
Ordre Martinistes Souverains 
Austin, TX, USA 
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CATECHISM OF THE PHILOSOPHERS ÉLUS COËN OF THE 

UNIVERSE , 17709 
 

 
Q.  Are you an Apprentice Coën? 
A.  Yes, Very Respectable Master, I am. 
 
Q.  How were you received? 
A.  By submitting to the order of God in the Temple.  
 
Q.  How were you received as an Apprentice Coën? 
Q.  I was neither naked nor clad, my body placed at the Center of six Circumferences, forming  a 
 long square and four squares. 
 
Q.  What did you see when you were in that posture, and during the time spent while you were in 
 the Circumferences?10 
A.  I have not seen nor heard anything that the human spirit can comprehend. 
 
Q.  Why is that? 
A.  Because my body was deprived the use of all its senses.  
 
Q.  What did you see after your body recovered the use of its senses? 

 
9 Robert Amadou notes that òThis Catechism is specifically that of the Apprentice Co±né the first of the Co±n 
Grades properly called. It follows the four Symbolic Grades of Apprentice, Companion, Master and Perfect 
Master £lu.ó  
10 Note from Amadou: òRepresentative table of these 6 Circumferences as it appears elsewhere in the 
manuscript:  

 
One finds in the Lessons of Lyons (2nd Instruction, January 10th, 1774) ôMan was emanated and placed at the center 
of the Circumferences, or Divine Thoughts, to command, direct, preserve and defend universal creation.õó 
Though Amadou gives this note, the diagram (taken from B.M.G. MS. 4124: Explication secrète du catechisme 
dõapprentif, compagnon, et ma´tre co±n) shows 3 Circumferences, extended in 3 Worlds. 
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A.  I saw firstly a vast light, and I heard an appalling noise; I approached three great Columns, one 
 of the Earth towards the North, the other of Cloud towards the South, and the other of Fire 
 towards the East.11 
 
Q.  Did you see the hieroglyphs which were written thereon? 
A.  Yes, Very Respectable Master.  
 
Q.  What do the hieroglyphs written on the three Columns represent to you?12 
A.  The hieroglyph on the Septentrional13 Column represents to us the Wisdom that the 
 true Coëns must have, in order to enjoy the rights and privileges that God has given to every 
 moment of their life. 
  
Q.  What are these rights and privileges?  
A.  The knowledge of the three parts which make up the human body, its existence and our soul.14 
 
Q.  What does the hieroglyph which is on the Column in the South represent? 
A.  That no man can reach the knowledge which is offered by the Ordre to any zealous brother, 
 without himself developing the same mysteries which are indicated by this hieroglyph. 
 
Q.  How may it be that he will discover for himself such a hidden thing? 
A.  In ceaselessly working for the general good of the Ordre, he will acquire the benevolence of 
 the Celestial Spirits who will work with him so he may enjoy those rights, and obtain the fruits 
 of his labour.  
  
Q.  What does the hieroglyph on the Column in the East represent? 
A.  The powerful instruments that God employed for the construction of his Universal Temporal 
 Temple.15 
 
Q.  What is the form of this vast Temple? 
A.  It has a triangular form from the North to the South, extending to the East.16 
 
Q.  What is its depth? 
A.  From the surface to the center. 
 
Q.  What is its height? 
A.  Cubits beyond number. 
 
Q.  What covers it? 

 
11 Recall the Pillars of Fire and Cloud in Exodus. 
12 No drawing of these hieroglyphs appears in the manuscript. 
13 Northern. 
14 The manuscript specifies elsewhere: head, chest and pelvis, but also refers to the division of  

Bones  Fluids  Skin. 
15 Expression for the created material universe. 
16 A B  triangle between North, South and East, pointing East. 
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A.  A celestial dais strewn with stars.17 
 
Q.  What form has this Temple? 
A.  A long square.18 
 
Q.  What is its length?  
A.  300 cubits.  
 
Q.  What is its width?  
A.  200 cubits.  
 
A.  What is its height? 
A.  600 cubits. 
 
Q.  What is its depth? 
A.  70 cubits. 
 
Q.  In how many parts do you divide it? 
A.  In 3, 5 and in 7. 
  
Q.  What does the first division by 3 represent to you? 
A.  The Three Principal Chiefs in the creation of the Universal Temple, which were represented 
 to us by the Three Principal Chiefs who built the Temple of the Eternal on the mountain of 
 Moria in Jerusalem. 
 
Q.  How do you name them? 
A.  Solomon, Chiram and Hiram.19 
 
Q.  What is represented to you by the Three Principal Chiefs of the construction of the so-called 
 Temple of Solomon, and how were they depicted in the Temple? 
A.  Solomon is depicted by the Column in the North, Hiram King of Tyr by that of the South, and 
 Chiram by that of the East. 
 
Q.  How do you name these three Columns? 
A.  In , Din , Ya.20 
 
Q.  What do these three words represent? 
A.  In , was the hieroglyphic word which was put on the Column of the North and which 
 indicated the Wisdom of Solomon; Din which was on the Column in the South indicated the 
 Strength of his crime; and Ya was on the one in the East and indicated the Beauty of the 
 construction of the Temple of the Eternal. 

 
17 This canopy was preserved in the R.E.R. but the rituals say practically nothing about it. 
18 A double square/double cube. 
19 The Ch here is from the Hebrew Cheth (j ).  
20 It is difficult to distinguish between òinó or òiuó in this manuscript. At the 20th century Conferences of the 
£lus Co±ns, Robert Amadou renders it òinó, and Antoine Faivre renders it òiuó. In other manuscripts we see 

the word rendered òAinó (/ya) which matches a Kabbalistic schema.  
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Q.  What are the different numbers which were attached on these Columns? 
A.  On that of the North 3, on that of the South 5, and on that of the East 7. 
 
Q.  What do these three numbers 3.5.7. represent? 
A.  The number 3 represents the three different materials that the Grand Architect employed in 
 the construction of the first Universal Temple; the number 5 represents to us its ruin; and the 
 number 7 its Reconciliation. 
  
Q.  How many kinds of Temples are there, and where and by whom were they erected? 
A.  There are 7 kinds; the 1st is in the East for the Grand Architect of the Universe by Hely and 
 Adam, the 2nd by Cain towards the South, the 3rd by Enoch towards the North, the 4th by 
 Noah on the Waters, the 5th by Abraham between the East and the West, the 6th by Moses 
 in the promised land, and the 7th by Solomon in Jerusalem. 
 
Q.  How many types of philosophies are there in use in todayõs world? 
A.  5 kinds: that is the symbolic, the theoretical, the practical, the composite and the apocryphal. 
 
Q.  What does the symbolic philosophy teach? 
A.  To bring us closer to the mysterious knowledge that God used for the construction of the 
 Universal Temple, that he himself built by using his own Eternal Word. 
 
Q.  What does the theoretical teach? 
A.  It shows the symbols which are analogous to the mysteries that the Great Architect used for 
 the construction of his Temple. It is only by this theory that one can manage to particularly use 
 the attributes which are of use in the Ordre, and which are the reward of the work of the 
 Brethren.  
 
Q.  What does the practical teach? 
A.  It teaches to raise buildings on both Spiritual and Material bases. 
 
Q.  What does the composite teach? 
A.  It teaches us about the different Orders which existed in the various nations of the whole wide 
 world, their Prevarication, their remission and their expulsion by order of the Grand 
 Architect. 
 
Q.  What does the apocryphal teach?21 
A.  Nothing which can be analogous to the true philosophy. 
 
Q.  Why do they use a square and a perpendicular compass, level, and other instruments belonging 
 to the Ordre? 
A.  It is because the apocryphal philosophers could not obtain from us the true mysterious 
 ceremonies that are contained within and taught by the Ordre, which has meant that several 
 people have allocated some of our instruments and gathered themselves from their leader by 
 arrogating to themselves the title of workmen of the Temple of Solomon. 

 
21 The following section is a charge levied against the regular Freemasonry of Pasquallyõs time which he 
considered as disingenuous and non-Spiritual. 
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Q.  What are their words and what do they mean in the Order of the construction of the Temple 
 of Solomon?22 
A.  The word of the Apprentice Jakin Tubalkain designates a Column which was near the 
 Temple and where the Apprentices assembled to receive their wages, it was placed towards 
 North.  
 

There was another one which was used by the Companions for the same purpose, it was placed 
about South and named Booz23 and Schiboleth. 
 
The word which they call that of being a Master is Mak-bénac and Giblin . 
 
The word of the Élu is that which they give to us that they say to have avenged the death of 
Chiram, it is Nekum or Necam24.  
 
Those of the Écossais25 are Neder Berry and Solomon.  
 
Those of the Knight of the East are Juda, Benjamin and Zorobabel. The password is 
Liberté26, and one responds Vengeance27. 
 
The word of the Secret Élu is Moaban, the password Abiram. 
 
The Murderers of Hiram Hoben, Stelhi, Osterfut, the password Helcam. 
 
Other Scottish words: Jakin, Acacia, Schiboleth, Moabon, Gomez, Gabaon, Giblin , 
Gabanon, Mahakin. 
 
Prince of Jerusalem, the word is Ador. 
 
Knight of the Sun, the word is Stibion, for the password. 
 
The Knight of the most ancient grade, the word is Sim, others say Cam, others say Iaphet.  
Sovereign Commander of the Temple, their word is inry, the password is Solomon.  
 
The Sovereign Rose-Croix, their word is inry28 and that of the password is Emmanuel.  
 
Prince of the Black Eagle, the word is Messias, the password is Och29. 

 
22 The Hebrew terms that follow are shown in their corrupted 18th century forms, many of which still remain 
corrupted in modern Freemasonry. 
23 Boaz. 
24 Nékam. 
25 Scottish, as in òRite £cossais Rectifi®ó or òRectified Scottish Riteó. 
26 Freedom. 
27 Or òRevengeó. 
28 Represents INRI , Igne Natura Renovatur Integra, or Iősus Nazarőnus, Rőx IƝdaeƅrum. 
29 Also the Name of the Olympic Spirit of the Sun from Arbatel De Magia veterum (Arbatel: Of the Magic of the 
Ancients), a Latin grimoire of renaissance ceremonial magic published in 1575 in Switzerland. 



 28 

 
The illustrious English Provost Judge of Solomon, the word is Tile. The one who passes 
Zinchu. 
 
The Perfect Master, the word is Jera Moabum. The password Sabalon. 

 
Q.  What do you understand by all these apocryphal words? 
A.  I understand that the apocryphal philosophers, having no knowledge of true philosophy, have 
 carefully collected and put into use all these words to support their society by the mysterious 
 air they give it. But this resource proves their ignorance of the things contained in the Ordre 
 of the Philosophers Élus Coëns. 
 
Q.  How many signs do we have in the philosophy of the Élus Coëns? 
A.  There are six.30 
 
Q.  Give them.  
A. (He gives them.) 
 
Q.  How many mottos do you have in the Ordre? 
A.  Four. The Blue, the Black, the White and the Red.31 
 
Q.  What does the color blue mean? 
A.  The first color that man saw at the time he had his eyes opened by order of the Grand Architect.  
 
Q.  What does the white represent? 
A.  The state of purity and sincerity in which God created the First Man. 
 
Q.  What does the red represent? 
A.  The radiant star of fire that was felt by him when he was in the presence of the Master. 
 
Q.  What does the black represent? 
A.  The obscurity of the place from which the body of the First Man came out by permission of 
 the Master. 
 
Q.  What is the state of the Philosopher Élu Coën? 
A.  To be free, virtuous and free from all vice, equal to Kings, a friend of the Princes and the Poor 
 when they are spiritually clothed in the character of Élus Coëns. 
 
Q.  What must a true Coën follow? 
A.  Three things, namely, piety, temperance, and charity towards all brothers. 
 
Q.  What must he flee? 
A.  Three things. Calumny, evil-speaking and intemperance. 
 

 
30 Note that this statement is different from the Sevenfold Sign of the Apprentice given in other versions. 
31 The Bands are given in a different order than other MS. and with slightly different meanings. Note that the 
Green Band is omitted in this MS. 
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Q.  How do the Apprentices of our Ordre travel? 
A.  From the West to the East. 
 
Q.  Why is this? 
A.  To seek the Light. 
 
Q.  Did you find the light you were looking for? 
A.  No, Respectable Master, I found it only long after my first researches. 
 
Q.  When did you find it, and how did you procure it? 
A.  By my constancy, my zeal and my perseverance in all the circumstances of the Ordre. 
 
Q.  From whom did you receive this light? 
A.  By the goodness of R.M. dõOrient, who has recognized in me the qualities required to attain 
 the sublime knowledge of the Ordre. 
 
A.  What qualifications are required in a profane to be received as an Elu Coën? 
A.  He must be affable, of good life and morals, sociable to all sorts of people, sober, discrete, 
 deprived of all dishonest, virtuous vice, that there never was any stain of infamy in his family, 
 either in the direct or in the collateral. 
 
Q.  In how many Classes do you divide the Ordre of Élus Coëns? 
A.  In six Classes32, as the Grand Architect employed six days in the construction of the Universal 
 Temple, so the Ordre of the Élus Coëns is divided into six different parts to acquire the various 
 mysterious sciences which are contained in these six Classes. 
 
Q.  What are the different attributes of our Ordre? 
A.  Every square, level, compass, perpendicular which are designated by the four principal signs of 
 the Symbolic Philosophy. 
 
Q.  How do you name them? 

A.  Guttural, pectoral, manual and pedal.  

 

Q.  Do you have any jewelry in the Temple? 

A.  Yes, Very R.M. 
 
Q.        What are they? 
A.  Every square, single triangle, double, triple and quadruple and circumference in all directions. 
 
Q.  How long do you serve your Master? 
A.  From Monday morning to Saturday evening. 
 
Q.  With what do you serve? 
A.  With chalk, charcoal and clay. 
 

 
32 In this schema, the 7th Class of Réaux\Croix would be a òSecret Classó. 
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Q.  What do you represent these three emblems? 
A.  The three Terrestrial divisions, Temporal and Spiritual. 
 
Q.  What are the Masters of our Ordre working on?33 
A.  On the rough stone. 
 
Q.  What do Apprentices work on?34 
A.  On the cubic stone with point. 
 
Q.  What are the Companions working on?35 
A.  To erect buildings on their bases and make them perfect in their construction. 
 
Q.  Why do the Brothers Élus Coëns use passwords and words in the Temple as well as outside 
 the Temple to recognize themselves? 
A.  Chiram agreed with all the workers who were working on the construction of the Temple of 
 Jerusalem that they would use different words to distinguish those who were employed in this 
 construction, as well as for workers subject to the general call which was made three times each 
 day, either to put them to work, or to take their reflection in the courts, or to admit them to 
 prayer to the Eternal for work they had done during the day. 
 
Q.  Did not these words have no other use than to distinguish the different nations employed at 
 work from the Temple building? 
A.  They were still used to allow the entry of the different Masters, Apprentices and Companions 
 into their different Classes; As well as to exit, that is to say that the password was used for the 
 entry and the word of Ordre was deposited with the Chief of the West. Then they rose in 
 profound silence. This word did not leave until after evening prayer. That is why the Élus 
 Coëns pray to the G.A. before opening and closing their Temple, and afterwards they deposit 
 the word of the Order which is recorded in the angles of their Temple to the Chief of the 
 Occident. 
 
Q.  How many kinds of nations were employed in the construction and service of the Temple? 
A.  Five kinds, namely the Jews, the Syriacs, the Sidonites, the Gabonites, and the Lebanese. 
 
Q.  What were the different uses of these five kinds of nations? 
A.  The Jews placed stone on stone to raise the walls of the Temple according to the plan which 
 had been given them by the Master. The Sidonites went out and descended the stone quarries. 
 The Syriacs carried them to the gates of the Temple, and the Gabonites were used to carry 
 water and other utensils, proper and necessary for the construction and necessity of the 
 workmen. The Lebanese were working on the interior ornaments of the Temple and carrying 
 them to the banks of the river. And some of the Sidonites and Syriacs carried them from there 
 to the Porch of the Temple, putting them into operation and placing them in the Temple. 
 
Q.  What is the sign of the Master?  

 
33 It seems that the original transcriber has committed a drafting error and that it is necessary to read Apprentice 
and not Master, the rough ashlar usually being the work of the Apprentices.  
34 Likewise, this should read Companions and not Apprentice, the cubic stone with point being given to them. 
35 Likewise, this question should be about Masters. 
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A.  (He gives it.) 
 
Q.  How were you when you received Master? 
A.  I was in the middle of a reversed triangle36, my body forming five different attitudes, sadly 
 clothed, the rope on the collar, barefoot, and in this way I contracted my obligation. 
 
Q.  What do these different attitudes represent, as well as the sad clothes you had? 
A.  The first situation of the body placed in a triangle represents to us the one that Adam held 
 before the G. A. when he commanded him Master over the whole Earthõs surface. The others 
 represent to us his Prevarication, and his Reconciliation made by the three different pains 
 which he was obliged to bear in order to regain mercy with the Eternal. 
 
Q.  What are the three different penalties that Adam was obliged to suffer? 
A.  That of the Body, that of the Soul and that of the Spirit. 
 
Q.  How did you picture them? 
A.  That is to say, the three different punishments that are made to the brother newly received in 
 our Ordre, which are by Fire, Water and Earth. 
 
Q.  In what parts of the Earth are they represented and how are they designated? 
A.  They are depicted in the West, North and South. That of the West represents to us that of the 
 Spirit, that of the South represents to us that of the Soul, and that of the North that of the 
 Body. 
 
Q.  What do all these things represent to us? 
A.  The pain inflicted on the brother to the West represents the subjugated Spirit. That which is 
 inflicted towards the South, that of the soul at the moment of the Prevarication; and that to 
 the North represents the dissolution of the three parts or different substances which compose 
 the Body of Man. 
 
Q.  What are these three different substances and what is the number contained in each of them? 
A.  These three parts are the bone, the fluid, and the flesh. They are all contained together, but 
 they are separately substantiated, although they make one body. The number contained in each 
 of them is three. Thus 3 x 3 = 9.37 
 
Q.  What is the number of 3 x 3? 
A.  It indicates that the three different substances which compose the Body are composed of each 
 of the other two, which is represented by the three Elements which could not be without the 
 assistance of the others. That is why they carry the same number of 3 x 3, so that the parts that 
 make up the Body are together with the three Elements 2 x 9.38 
 
Q.  Why do these two different numbers bear the odd number rather than the even? 

 
36 The triangle represents here the symbolic and mystical form of the created earth, as expounded in Pasquallyõs 
Reintegration of Beings section 102, and Saint-Martinõs 10 Instructions to Men of Desire, Lesson 3. 
37 See Saint-Martinõs 10 Instructions to Men of Desire, specifically Lessons 1, 2, 3 and 9. 
38 Again see Saint-Martinõs Lessons regarding the use of numbers and 3/9/18.  
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A.  Because these two different numbers have existed one without the other, as is said in Genesis, 
 God takes the Body of the Woman from that of Man, just as the G.A. took out the Elements 
 of the Earth and divided them each into their contents so that the Elements and the Earth still 
 have the number of 2 x 9. 
 
Q.  Why do you admit only three Elements? 
A.  Because the Air is not really and Element, and it emanates from others without which 
 there would exist no more than the Body without its Soul.39 
 
Q.  What is the utility of the Air? 
A.  The Air taken as an Element is more material than the others, and it is upon it that the stars 
 and the planets impart the force of their action to communicate it to the solid Bodies. 
 
Q.  How many Temporal Temples are built over the entire Earthõs surface? 
A.  Seven. 
 
Q.  How many Columns were supported? 
A.  Each of the seven Columns.40 
 
Q.  Name these seven different Temples. 
A.  That of Adam, Enoch, Melchizedek, Moses, Solomon, Zorobabel, and that of Christ, which 
 now exists. 
 
Q.  What are the seven Columns on which these different Temples were supported? 
A.  They represent to us the seven principal Chiefs who traced in their various Classes the different 
 plans to the workers who were employed with good will in the construction of the Temple of 
 the Eternal. 
 
Q.  What do you mean by the different plans which the Chiefs traced in the various Classes? 
A.  I mean the different sciences which each of them possessed and taught those who were worthy 
 of it. 
 
Q.  How were the different types of knowledge identified in the Temple and how did they come 
 about? 
A.  They were designated to us by the construction of the Temple of Solomon, which was built in 
 seven years, and was also dedicated in this seventh year. They were in the Temple by seven 
 different lights placed in seven different places. This knowledge, which contains all the sciences 
 previously scattered in the Universe, has been transmitted to us by the care which the Chiefs 
 have had of passing them on to pupils worthy of possessing them, with the most rigorous 
 defenses of communicating them to the perverse profane; that is how they came to us. 
 
Q.  Why did the Temple of Solomon take seven years to build, and why did the dedication take 
 place in the seventh year? 

 
39 This will be repeated differently in the Secret Instructions to the Grand Professed of the highest class of the 
R.E.R./C.B.C.S., where it is said of the air òit is infinitely superioró. In Co±ns Mss., it is however common that 
air is not regarded as a proper element. 
40 Proverbs 9:1, òWisdom has cut its seven Columns.ó 
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A.  The G.A. allowed it so that the workmen who worked at the construction were made to realize 
 that there was a great difference between their work and that of the men that he did not want, 
 as he had said by his own law, that no man should employ the seventh day at work. 
 
Q.  What instruments were used for the construction of the Temple of Solomon? 
A.  None. 
 
Q.  What is represented to us the construction by the Temple without the aid of tools composed 
 of metals, and the different instruments? 
A.  It designates the construction of the Body of Man that the G.A. created by his own Word, and 
 his ornaments designate the three Precepts that the Lord put in his heart at the time of creation 
 so that he learned to serve and make use of anything created. 
 
Q.  Do you know the Temple of Solomon? 
A.  Yes, Very R. M. 
 
Q.  Where was it built? 
A.  On the mountain of Moria. 
 
Q.  Give me the dissertation of the things that were used for this construction. 

1) There were stones of different qualities, measures and proportions. 
2) The different materials which were found in the Earth upon which the Temple was built. 
3) The location and the true name of the mountain where it was built. 
4) The names of the different nations employed in this construction and their quantity. 
5) The expense and measure of the wages given to the workers. 
6) The houses that were built in the enclosure of the Temple. 
7) The doors of the Temple. 
8) Vases, vessels, and vessels of brass. 
9) Ministers of Holiness. 
10) The sanctity of service in the Sanctuary of the Priests. 

 
Q.  The mountain on which the Temple of Jerusalem was built, was it hollow or full? 
A.  It was hollow. 
 
Q.  How did it appear that this mountain was hollow? 
A.  When Solomon ordered the foundation of the Temple, the workers who were working 
 there could no longer penetrate further, and warned the Supervisors who had verified the fact, 
 who reported to Solomon, who then ordered no further contact with the place and reserved it 
 to be the Holy Interior of the Temple; He caused the foundations to be set back by 100 cubits, 
 and the workers employed in making the new trenches found Seven Arches which made the 
 tower of the place destined to be the Holy interior. 
 
Q.  Who opened the Arches? 
R.  Solomon himself, being alone. 
 
Q.  Which Arch opened first? 
A.  The one which was towards the West. 
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Q.  Which one did he open the second? 
A.  The one on the North. 
 
Q.  Which one did he open the third? 
A.  That of the East. 
 
Q.  Which was the fourth? 
A.  The one which was at the entrance to the Vault. 
 
Q.  Which one did he open the fifth? 
A.  The one on the South. 
 
Q.  What did he find in the Arch that looked to the West? 
A.  He found various materials and precious stones; He was informed of their different qualities 
 and of the use which he ought to make of them for the interior decoration of the Temple. 
 
Q.  What did he find in that towards the North? 
A.  He found iron, cast iron, tin, coral, gold, and silver. 
 
Q.  What did he find in that towards the East? 
A.  Quantities of hieroglyphic characters, by which he learned that the Temple of the G.A., 
 directed and built by men, was not on the common Earth, since it did not originate in the Earth 
 from below, but that is was a virgin land brought down expressly or transported for the 
 construction of the Temple. 
 
Q.  What did he find in the middle Arch? 
A.  He found nothing material, but he learned more particularly to know the mysteries which the 
 G. A. offered to the nations for the construction of the Temple of Jerusalem built without the 
 aid of tools made of metals. He learned moreover to know the strength and power that his 
 wisdom had acquired both on nations and on created things, as well as to perpetuate in all the 
 knowledge that the G.A. had communicated to him, whether Animal, Spiritual, Divine, 
 Terrestrial or Material. 
 
Q.  What did he find in the fifth? 
A.  An infinite number of hieroglyphics, which he could not read or number, he learned that he 
 was deprived of his power and universal sciences, which the G.A. had told him in his state of 
 wisdom. He was no more than a mere mortal and even guiltier than the rest of mortals. 
 
Q.  Why was the fifth Arch so fatal to Solomon? 
A.  Because the G.A. had forbidden to open it before the appointed time, under penalty of 
 returning his posterity to wandering among the nations, the opening of this Arch being 
 destined for him who was to manifest his glory in the centre of the Universe. 
 
Q.  Why did not Solomon open the 6th and 7th Arches? 
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A.  Because these two Arches being the figure and the resemblance of the G.A., they could only 
 be opened by him, since it is he who has initiated all things, it belongs only to him to give them 
 [the day41]. 
 
Q.  By what is figured by the 7 Arches? 
A.  By the seven days that the G.A. put in the construction of the lodge and its Universal Temple, 
 by the seven planets which each have a Particular virtue, and by the seven candlesticks with 
 seven branches as well as by the seven seals of which he and Spoken in the Talmud or in the 
 Apocalypse which is the truth of Scripture. 
 
Q.  What does the Vault represent to us and this Earth on which the Temple was built? 
A.  It represents the place where the First Manõs body came out, and the virgin earth represents 
 to us the separation of Material and Spiritual, as the G.A says to Adam when he was placed on 
 the Earth: this mountain, it is above all sense, it bears three names, and these names multiply 
 to infinity. 
 
Q.  What are these three names? 
A.  Mor ya in42 which announce to us the origin of the body of the First Man as well as the 
 Precepts, the Law and the Prophets. This is why G.A. said, òThis mountain was holy and held 
 by me before Creation, because it was on it that you were created; Respect her just like your 
 mother, since she is holy. Whenever thou shalt raise up thine eyes, as thou shalt lower them on 
 this Earth, or fix them upon the plants which it produces, thou shalt praise and sanctify the 
 Living God who created theeó; Then he made known to him the various instruments he had 
 used for the construction of the Universal Temple. 
 
Q.  How did he know him? 
A.  From the different attitudes he held to his Body, he showed him that his Body was the emblem 
 of the various instruments he had used for the construction of the whole Universe. 
 
Q.  How many numbers do you divide? 
A.  In 3.5.6. and 7. 
 
Q.  What is signified by the first division by 3? 
A.  It represents the hour of the creation of Adam, which was at the third hour of night. 
 That is why we give Apprentices the number 3. 
 
Q.  What does the second by 5 represent? 
A.  The hour of the creation of Eve and the instant of the Prevarication of Adam. 
 
Q.  What does the division by 6 represent? 
A.  The expulsion of the First Man from the presence of the G. A. for having revealed the 
 mysteries entrusted to him. 
 
Q.  What does the fourth by 7 represent? 

 
41 Insertion by Robert Amadou. 
42 Moriah. Robert Amadou gives Mor Ya in in his reading of the Ms., others have rendered it as Mor Ya iu. 
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A.  The Reconciliation of the First Man, after suffering by 7 times the deserved punishment by 
 the G.A., which finally allows him to climb the famous staircase, no longer straight as in the 
 past but in the form of a screw43. 
 
Q.  In what part of the earth did these things happen? 
A.  On the Holy Land of Mount mor in. 
 
Q.  By whom have these things been transmitted to us? 
A.  By our first Masters. 
 
Q.  Where are they represented? 
A.  In the Temple of the Lord built by Chiram under the command of Solomon. 
 
Q.  What were these figures and where were they placed? 
A.  The first number was placed in the North, and was represented in its division by a simple 
 circumference, a triangle, and a perpendicular, which are the emblems of the immense 
 knowledge which the First Man possessed before his Prevarication. 
 
Q.  Where was the second division by 5 and what does it indicate to us? 
A.  It was placed in the South, and was represented by two Circumferences in which there was a 
 triangle, a square, and a compass, emblems of the First Manõs Prevarication when he wanted 
 to build Temples without an order from the G.A., and wished to make use of his Holy Name 
 in vain; Which was still represented to us by the division which lasted six weeks among the 
 workmen of the Temple in the fifth year of its construction. 
 
Q.  Where was the third division by 6 and what does it indicate to us? 
A.  Between the South and the North. It was represented by six half-Circumferences which allude 
 to the six stations which the First Man was obliged to make towards the West in order to obtain 
 his perfect Reconciliation with the G.A. It had been represented to us during the construction 
 of the Temple by the Supervisors and Master conductors who, when they had misplaced the 
 workers or badly executed the orders or plans drawn by the Master, were to ascend the six half-
 Circumferences, holding their right hand squarely on their heart, and thereby pointed out their 
 fault and repentance. 
 
Q.  Where was the fourth by 7 and what does it indicate? 
A.  To the East. It was represented by Circumferences in which there was a quadruple triangle, 
 seven stars, and a Column, which is the emblem of the perfect Reconciliation of all Men with 
 the G.A. of the U. which was represented to us during the construction by the 
 Reconciliation  of the workmen, and by the happiness they had of recovering their Chief. 
 
Q.  By how many parts was divided the Center of the Temple which the apocryphal call the Middle 
 Chamber? 
A.  In five horizontal parts represented by a receptacle at its centre. 
 
Q.  What does this division and its centre represent to us? 

 
43 The Spiral Staircase. 
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A.  It represents to us the little stability that the works made by the hand of men and their divisions 
 would have. The Centre represents to us the general Reconciliation of the four nations with 
 the G.A., which was represented to us by the death of our respectable Master whom the 
 apocryphal calls Chiram. 
 
Q.  What do we represent in the different steps we take in our Temple of Élus Coëns? 
A.  The different ceremonies are those which are made in all the Spiritual Temples and by whose 
 memory we remind all our brethren by repeating them before all. The different words and 
 attitudes represent the different holocausts44 that were offered to the Lord in the Temple, either 
 for acts of grace, for atonement, or for prosperity or exclusion. The different marches45 
 represent the different places where the various sacrifices have been made, and where the 
 different Temples have risen. 
 
Q.  How many Temples were Spiritual and Temporal? 
A.  Five. That of Enoch, Moses, Solomon, Zorobabel, and Messiah.46 
 
Q.  What do these five Temples represent to us? 
A.  The five unfortunate epochs arrived by permission of the G.A. to all Men because of their 
 Prevarication. 
 
Q.  What are these unfortunate epochs? 
A.  The first announced by Enoch is the scourge that the G.A. of the U. sent to strike the Earth 
 and to confound the two nations which had prevailed against the laws and submerged them in 
 the waters. These two nations were represented by two Columns which Seth and Enos47 had 
 constructed, one of which was of land situated towards the South, and the other of stone 
 situated towards the North, that of the Earth was destroyed by the Waters, and that of stone 
 subsisted. 
 
Q.  What do these two Columns signify, the one carried away and the other subsisting? 
A.  The Column carried away marks the destruction of the perverse, and the one which has resisted 
 represents to us the society and the justice of the rest of the people whom the G.A. preserved 
 by his own Word for the Regeneration of the men who exist today. 
 
Q.  What does the Temple of Moses represent us? 
A.  He predicted the destruction of the idolaters and their idols. These peoples gloried in ignoring 
 a vengeful and rewarding God, and to live still more freely they had banished from their homes 
 all that related to the true divinity, the destruction of the Egyptian people by the waters in the 
 passage announced theirs by iron. 
 
Q.  What does Solomonõs prediction tell you? 
A.  He predicted the great confusion in which the Hebrews would one day find themselves, their 
 captivity and their servitude, which had been figured by the great divorce which took place 
 among them in the 6th year of the construction of the Temple. He also predicted the complete 

 
44 Sacrifices. 
45 Steps. 
46 Here are represented 5 Temples, elsewhere are represented 7. 
47 The son of Seth. Not to be confused with Enoch, who is written elsewhere in the Mss. as Enoch and Hénoch. 
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 destruction of the Temple and the city of Jerusalem, which had been announced by the 
 destruction of the two beautiful cities of Sodom and Gomorrah, which were reduced to ashes 
 without being able to escape the scourge of God. 
 
Q.  What did Zorobabel predict? 
A.  He predicted for the different nations who were opposed to the construction of his universal 
 Temple in which all the nations of the world were to come together to make a General 
 Reconciliation with the G.A., which had been figured by Cyrusõ alliance with the Hebrews 
 when he granted them freedom. 
 
Q.  What does the prediction of Messiah predict? 
A.  That of Messiah predicted all past, present and future epochs and tribulations of the whole 
 world, being the first and last Spiritual Temple represented to us by the Old and the New 
 Testament which we have adopted to be our guide and our support all the days of our present 
 and future life, as is confirmed by the present example that we have before our eyes. 
 
Q.  What announces the alliance of Cyrus with the Hebrews, as well as the opponents against the 
 construction of the Temple of Zorobabel? 
A.  The alliance of Cyrus represents to us the call of the Gentiles towards God, and the opponents 
 represent to us the adultery which the Hebrews committed against the orders of the G.A. 
 whose punishment will exist until the end of the centuries, no longer having any General 
 Reconciliation except at the end of the rebirth of the world. 
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CATECHISME DES PHILOSOPHES ÉLUS COËNS DE LõUNIVERS, 
1770 

 
D.  Etes-vous Apprenti Coën?  
R.  Oui, T.R.M. Je le suis.  
 
D.  Comment vous a t-on reçu?  
R.  En subissant lõordre de lõR. M. et celui du Temple.  
 
D.  Comment étiez-vous lorsquõon vous a re­u Apprenti Co±n?  
R.  Je nõ®tais ni nu ni v°tu, mon corps plac® au Centre de six circonf®rences, formant un Carr® 
 long et quatre Equerres.  
 
D.  Quõavez-vous vu lorsque vous étiez dans cette position et pendant le séjour que vous avez fait 
 dans les circonférences? 
R.  Je nõai rien vu ni entendu que lõesprit humain puisse comprendre.  
 
D.  Pourquoi cela?  
R.  Parce que mon corps ®tait priv® de lõusage de tous ses sens.  
 
D.  Que vîtes-vous apr¯s que votre corps ait re­u lõusage des sens? 
R.  Je vis premièrement une vaste lumière et jõentendis un bruit effroyable et jõapprochais trois 
 grandes colonnes, lõune de vent au septentrion, lõautre de nu®e au midi, et lõautre de feu ¨ 
 lõorient. 
 
D.  Vous êtes-vous aperçus des hiéroglyphes qui étaient écrits dessus?  
R.  Oui, T. R. M.  
 
D.  Que vous représentent ces hiéroglyphes mis sur ces trois colonnes? 
R.  Lõhi®roglyphe sur la colonne septentrionale nous représente la Sagesse que les véritables Coëns 
 doivent avoir pour jouir des droits et privil¯ges que lõOrdre leur offre ¨ chaque instant de leur 
 vie.  
 
D.  Quels sont ces droits et ces privilèges?  
R.  La connaissance des trois parties qui composent corps humain, son existence, et notre Maître. 
 
D.  Que repr®sente lõhi®roglyphe sur la colonne du midi?  
R.  Que nul homme ne peut parvenir aux connaissances parfaites que lõOrdre offre ¨ tout Fr¯re 
 z®l® sans quõil ne d®veloppe lui-même les mystères qui sont désignés par ce hiéroglyphe.  
 
D.  Comment se peut-il quõil d®couvre lui-même une chose aussi cachée?  
R.  En travaillant sans rel©che au bien g®n®ral de lõOrdre, il acquerra par l¨ la bienveillance des 
 Chefs qui travaillent avec lui pour le faire jouir des droits et lui faire obtenir les fruits quõil doit 
 retirer de ses travaux.  
 
D.  Que repr®sente lõhi®roglyphe sur la colonne vers lõOrient?  
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R.  Les puissants instruments que le G. A. employa pour la construction de son Temple temporel 
 universel. 
 
D.  Quelle forme a ce vaste Temple? 
R.  Il a une forme triangulaire du nord au sud ®tendue ¨ lõest.  
 
D.  Quelle est sa profondeur?  
R.  De la surface au centre.  
 
D.  Quelle est sa hauteur?  
R.  Des coudées sans nombre.  
 
D.  Qui la couvre?  
R.  Un dais c®leste parsem® dõ®toiles.  
 
D.  Quelle forme a ce Temple?  
R.  Un carré long.  
 
D.  Quelle est sa longueur?  
R.  300 coudées.  
 
D.  Quelle est sa largeur?  
R.  200 coudées.  
 
D.  Quelle est sa hauteur? 
R.  600 coudées.  
 
D.  Quelle est sa profondeur?  
R.  70 coudées.  
 
D.  En combien de partie le divisez-vous?  
R.  En 3, en 5 et en 7.  
 
D.  Que vous représente la 1ère division par 3?  
R.  Les trois chefs principaux de la création du Temple universel qui nous ont été représentés par 
 les trois chefs principaux qui construisirent le Temple de lõEternel sur la Montagne sainte Moria 
 ou Jérusalem.  
 
D.  Comment les nommez-vous?  
R.  Salomon, Chiram et Hiram. 
 
D.  Que vous représentent les trois personnes chefs de la construction du Temple soi-disant de 
 Salomon, et comment étaient-ils figurés dans le Temple?  
R.  Salomon est figuré par la colonne du Septentrion, Hiram roi de Tyr par celle du Midi, et Chiram 
 par celle dõOrient.  
 
D.  Comment nommez-vous ces trois colonnes?  
R.  in, Din , Ya.  
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D.  Que représentent ces trois mots? 
R.  in était le mot hiéroglyphique qui était mis sur la colonne du Septentrion et qui désignait la 
 sagesse; din qui était mis sur la colonne du Midi désignait la force de son crime; et ya qui était 
 sur celle dõOrient désignait la beauté de la construction du Temple de lõEternel.  
 
D.  Quels sont les différents nombres qui étaient attachés sur ces colonnes?  
R.  Sur celle du Septentrion 3, sur celle du Midi 5 et sur celle dõOrient 7.  
 
D.  Que représentent les trois nombres 3, 5, 7?  
R.  Le nombre 3 représente les trois différentes manières que le G. A. a employées à la construction 
 du premier Temple universel. Le nombre 5 nous représente sa ruine ; et le nombre 7 sa 
 réconciliation.  
 
D.  Combien y a t il de sorte de Temples, en quels lieux et pour qui ont-ils été élevés?  
R.  Il y en a de 7 sortes. Le premier est ¨ lõOrient pour le G. A. de LõU. par Hély et Adam. Le 
 2ème par Kaïn vers le midi, le 3ème par Hénoch vers le nord, le 4ème par Noë sur les eaux, 
 le 5ème par Abraham entre lõest et lõouest, le 6¯me par Moïse dans la terre promise, et le 7ème 
 par Salomon en Jérusalem.  
 
D.  De combien de sortes de philosophies y a tõil en usage aujourdõhui dans le monde?  
R.  De 5 sortes : savoir la symbolique, la théorique, la pratique, la composite et lõapocryphe.  
 
D.  Quõenseigne la philosophie symbolique?  
R.  A nous rapprocher de plus près des connaissances mystérieuses que le G. A. employa à la 
 construction du Temple universel quõil construisit lui-même par sa propre parole éternelle.  
 
D.  Quõenseigne la th®orique?  
R.  Elle démontre les symboles qui sont analogues aux mystères que le G. A. employa à la 
 construction de son Temple. Ce nõest que par cette th®orie quõon peu parvenir à se servir plus 
 particulièrement des attributs qui sont en usage dans lõOrdre et qui sont la r®compense des 
 travaux des ff.  
 
D.  Quõenseigne la pratique? 
R.  Elle enseigne à élever des édifices sur leurs bases tant Spirituelles que matérielles.  
 
D.  Quõenseigne la composite?  
R.  Elle nous enseigne les diff®rents ordres quõil y a eu dans les diverses nations du monde entier, 
 leur prévarication, leur rémission et leur expulsion par ordre du G. A.  
 
D.  Quõenseigne lõapocryphe? 
R.  Rien qui puisse être analogue à la vraie philosophie.  
 
D.  Pourquoi se servent-ils dõune ®querre, dõun compas, perpendiculaire, niveau, et autres 
 instruments appartenant ¨ lõOrdre?  
R.  Cõest que les philosophes apocryphes nõont pu obtenir de nous les vraies c®r®monies 
 myst®rieuses que lõOrdre contient et enseigne, ce qui a fait que plusieurs personnes se sont 
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 attribuées quelques-uns uns de nos instruments et se sont assemblées de leur chef en 
 sõarrogeant le titre dõouvriers du Temple de Salomon.  
 
D.  Quels sont leurs mots et que signifient-ils dans lõOrdre de la Construction du Temple de 
 Salomon?  
R.  Le mot dõApprenti Jakin Tubalkain d®signe une colonne qui ®tait pr¯s du Temple soi-disant où 
 les Apprentis sõassemblaient pour recevoir leur paye, elle ®tait plac®e vers le Septentrion. Il y 
 en avait une autre qui servait aux Compagnons pour le même usage ; elle était placée vers le 
 Midi et se nommait Booz et Schiboleth. Le mot quõils appellent °tre celui du Ma´tre est mac 
 benac et giblin. Le mot dõElu est celui quõils donnent ¨ ceux quõils disent avoir vengé la mort 
 de Chiram, cõest nekum ou nekam. Ceux de lõEcossais sont neden berry et salomon. Ceux de 
 chevalier dõOrient sont Juda, Beniamin et Zorobabel. Le mot de passe libert® et on r®pond 
 vengeance. Le mot dõElu secret est moabon, de passe abiram. Meurtriers dõHiram hoben, stelhi, 
 osterfut, mot de passe helcam. Autres mots Ecossais : jakin, acacia, shiboleth, moabon, gomez, 
 gabaon, giblin, gabanon, mahakin, Prince de Jérusalem, le mot est adar chevalier du soleil, le 
 mot est stibion pour la passe. Le chevalier est le plus ancien grade. Les mots sont Sem, lõautre 
 dit Cam et lõautre dit iaphet. Souverain Commandeur du Temple leur mot est inry, le mot de 
 passe est Salomon. Le Souverain de Rose-Croix, son mot est inry et celui qui passe est 
 Emmanuel. Prince de lõAigle noir, le mot est messias, le mot qui passe est och. Lõillustre anglais 
 prévôt juge de Salomon, le mot est tile. Celui qui passe zinchu, le Maître parfait, le mot est Jera 
 Moabum. Le mot de passe Sabalon.  
 
D.  Que comprenez-vous dans tous ces mots apocryphes?  
R.  Je comprends que les philosophes apocryphes nõayant aucune connaissance de la vraie 
 philosophie ont recueilli avec grand soin et mis en usage tous ces mots pour soutenir leur 
 soci®t® par lõair myst®rieux quõils y donnent. Mais cette ressource prouve leur ignorance des 
 choses qui sont contenues dans lõOrdre des Philosophes Elus Co±ns.  
 
D.  Combien de signes avez-vous dans la philosophie des Elus Coëns  
R.  Il y en a six.  
 
D.  Faites-les. (Il les fait) 
 
D.  Combien avez-vous de devises dans lõOrdre?  
R.  Quatre. Le bleu, le noir, le blanc et le rouge.  
 
D.  Que désigne la couleur bleue?  
R.  La premi¯re couleur que lõhomme vit au moment quõil eut les yeux dessill®s par ordre du G. A.  
 
D.  Que représente le blanc?  
R.  Lõ®tat de pauvret® et de candeur dans lequel lõordre G. A. cr®a le premier homme.  
 
D.  Que représente le rouge?  
R.  Lõastre radieux du feu qui se fit sentir ¨ lui lorsquõil fut en la pr®sence du Ma´tre.  
 
D.  Que représente le noir?  
R.  Lõobscurit® du lieu d'où est sorti le corps du premier homme par permission du Maître.  
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D.  Quel est lõ®tat du Philosophe Elu Co±n? 
R.  Dõ°tre libre, vertueux et d®gag® de tout vice, ®gal aux Rois, ami des Princes et des Pauvres 
 lorsquõils sont Spirituellement revêtus du caract¯re dõElu Co±n.  
 
D.  Que doit suivre un vrai Coën?  
R.  Trois choses, savoir, la piété, la tempérance et la charité envers tous les frères.  
 
D.  Que doit-il fuir?  
R.  Trois choses. La calomnie, la m®disance et lõintemp®rance.  
 
D.  Comment voyagent les apprentis de notre Ordre?  
R.  De lõoccident ¨ lõorient.  
 
D.  Pourquoi cela?  
R.  Pour chercher la lumière.  
 
D.  Avez-vous trouvé la lumière que vous cherchiez?  
R.  Non, R. M., je ne lõai trouv®e que longtemps apr¯s mes premi¯res recherches.  
 
D.  Quand lõavez-vous trouvée, et comment vous lõ°tes-vous procurée?  
R.  Par ma constance, mon z¯le et ma pers®v®rance dans toutes les circonstances de lõOrdre.  
 
D.  De qui avez-vous reçu cette lumière?  
R.  De la bonté du R. M. dõorient qui a reconnu en moi les qualités requises pour parvenir aux 
 connaissances sublimes de lõOrdre.  
 
D.  Quelle sont les qualités requises dans un profane pour être reçu Elu Coën?  
R.  Il faut quõil soit affable, de bonne vie et mïurs, sociable pour toutes sortes de personnes, 
 sobre, discret, d®pourvu de tout vice d®shonn°te, vertueux, quõil nõy ait jamais eu aucune tache 
 dõinfamie dans sa famille. Soit dans la directe, soit dans la collatérale.  
 
D.  En combien de classes divisez-vous lõOrdre dõElus Co±ns?  
R.  En six classes, ainsi que le G. A. employa six jours à la construction du Temple universel, de 
 m°me lõOrdre des Elus Co±ns se divise en six parties différentes pour acquérir les différentes 
 sciences mystérieuses qui sont renfermées dans ces six classes.  
 
D.  Quels sont les différents attributs de notre Ordre?  
R.  Tout équerre, niveau, compas, perpendiculaire qui sont désignés par les quatre signes 
 principaux de la Philosophie symbolique.  
 

D.  Comment les nommez-vous?  

R.  Le guttural, le pectoral, le manuel et le pédestre.  

 

D.  Avez-vous des bijoux dans le Temple?  

R.  Oui, très R. M.  
 
D.  Quels sont-ils?  
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R.  Tout équerre, tout triangle simple, double, triple et quadruple et circonférence en tout sens.  
 
D.  Combien de temps servez-vous votre Maître?  
R.  Depuis le lundi matin jusquõau samedi soir.  
 
D.  Avec quoi le servez-vous?  
R.  Avec la craie, la terrine et le charbon  
 
D.  Que vous représentent ces trois emblèmes?  
R.  Les trois divisions terrestres, temporelles et Spirituelles.  
 
D.  Sur quoi travaillent les maîtres de notre Ordre?  
R.  Sur la pierre brute. 
 
D.  Sur quoi travaillent les apprentis?  
R.  Sur la pierre cubique à pointe.  
 
D.  Sur quoi travaillent les Compagnons?  
R.  A élever des édifices sur leurs bases et les rendre parfaits dans leur construction. 

 
D.  Pourquoi les FF. Elus Coëns se servent-ils de mots et de paroles dans le Temple ainsi que hors 
 du Temple pour se reconnaître?  
R.  Chiram convint avec tous les ouvriers qui travaillaient à la construction du Temple de Jérusalem 
 quõils se serviraient de différents mots pour distinguer ceux qui étaient employés à 
 cette construction, de m°me que pour les assujettis ¨ lõappel g®n®ral qui se faisait trois fois 
 chaque jour, soit pour les mettre au travail, soit pour prendre leur réflexion aux parvis, soit 
 pour les admettre ¨ la pri¯re et rendre gr©ce ¨ lõEternel des travaux quõils avaient fait pendant 
 la journée.  
 
D.  Ces mots nõavaient-ils pas dõautre utilit® que de distinguer les diff®rentes nations employ®es au 
 travail de la bâtisse du Temple?  
R.  Ils servaient encore pour permettre lõentr®e des diff®rents chefs dõïuvre, des apprentis et des 
 compagnons dans leurs diff®rentes classes ; de m°me que pour en sortir, cõest-à-dire que le mot 
 de passe servait pour lõentr®e et la parole dõOrdre se d®posait au chef dõoccident. Apr¯s, ils se 
 relevaient en profond silence. Ce mot ne se rendait quõapr¯s la pri¯re du soir. Par là pourquoi 
 les Elus Co±ns font leur pri¯re au G. A. avant dõouvrir et de fermer leur Temple et après ils 
 d®posent le mot dõOrdre qui est consigné dans les angles de leur Temple au chef dõOccident.  
 
D.  Combien de sortes de nations furent-elles employées à la construction et au service du Temple?  
R.  De cinq sortes, savoir les juifs, les syriaques, les sidonites, les gabaonites et les libanites.  
 
D.  Quels étaient les différents emplois de ces cinq sortes de nations?  
R.  Les juifs plaçaient pierre sur pierre pour élever les murailles du Temple selon le plan qui leur 
 en avait été donné par le Maître. Les sidonites sortaient et descendaient les pierres des carrières. 
 Les syriaques les transportaient jusquõaux portes du Temple, les gabaonites servaient pour 
 porter de lõeau et autres ustensiles propres et n®cessaires pour la construction et le besoin des 
 ouvriers. Les libanites travaillaient aux ornements intérieurs du Temple quelconques et les 
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 transportaient jusquõau bord du fleuve. [mot illisible48], et partie des sidonites et des syriaques les 
 transportaient de l¨ jusquõau porche du Temple, les mettaient en oeuvre et les plaçaient dans le 
 Temple.  
 
D.  Quel est le signe du maître? (Il le donne.) 
 
D.  Comment étiez-vous quand on vous a reçu Maître?  
R.  Jõ®tais au milieu dõun triangle renvers®, mon corps formant cinq attitudes diff®rentes, tristement 
 vêtu, la corde au col, pieds nus, et de cette fa­on jõai contract® mon obligation.  
 
D.  Que représentent ces différentes attitudes, de même que le triste habillement que vous aviez?  
R.  La premi¯re situation du corps mise dans un triangle nous repr®sente celle quõAdam tint devant 
 le G.A. lorsquõil lõordonnait ma´tre sur toute la surface terrestre. Les autres nous repr®sentent 
 sa pr®varication, sa r®conciliation faite par les trois diff®rentes peines quõil fut obliger de 
 supporter pour se remettre en gr©ce avec lõEternel.  
 
D.  Quelles sont les trois différentes peines quõAdam fut oblig® de souffrir?  
R.  Celle du corps, celle de lõ©me et celle de lõesprit.  
 
D.  Comment vous les a tõon figur®es?  
R.  A savoir les trois diff®rents supplices que lõon fait ressentir au fr¯re nouvellement reçu dans 
 notre Ordre, qui sont par le feu, lõeau et la terre. 
 
D.  Dans quelles parties de la terre sont elles figurées et comment sont-elles désignées?  
R.  Elles nous sont figur®es ¨ lõouest, nord et sud. Celle de lõouest nous repr®sente celle de lõesprit, 
 celle du midi nous repr®sente celle de lõ©me, et celle du septentrion celle du corps.  
 
D.  Que nous représentent toutes ces choses?  
R.  Le peine que lõon inflige au fr¯re vers lõouest repr®sente lõesprit assujetti. Celle qui sõinflige vers 
 le midi, celle de lõ©me au moment de la pr®varication ; et celle vers le nord représente la 
 dissolution des trois parties ou mati¯res diff®rentes qui composent le corps de lõhomme.  
 
D.  Quelles sont ces trois différentes matières et quel est le nombre contenu dans chacune dõelles 
 en particulier? 
R.  Ces trois parties sont lõosseuse, la fluide et la charnue. Elles sont toutes trois contenues 
 ensemble mais elles sont substances s®par®ment quoiquõelles ne fassent quõun m°me corps. 
 Le nombre contenu dans chacune dõelle est trois. Ainsi 3 fois 3 font 9.  
 
D.  Que vous indique le nombre de 3 fois 3?  
R.  Il indique que les trois différentes matières qui composent le corps sont composées chacune 
 des deux autres, ce qui nous est figuré par les trois éléments qui ne pourraient [être] sans le 
 concours des autres. Cõest pourquoi ils portent le m°me nombre de 3 x 3, ce qui fait que les 
 parties qui constituent le corps sont ensemble avec les trois éléments deux fois neuf.  
 
D.  Pourquoi ces deux différents nombres portent-ils le nombre impair plutôt que le pair?  

 
48 Note by Amadou in his French transcription. 



 48 

R.  Parce que ces deux diff®rents nombres ont exist® lõun sans lõautre comme il est dit dans la 
 Gen¯se Dieu sort le corps de la femme de celui de lõhomme, de m°me que le G. A. sortit les 
 éléments de la terre et les divisa chacun dans leur contenu ce qui fait que les éléments et la terre 
 ont encore le nombre de 2 fois 9.  
 
D.  Pourquoi nõadmettez-vous que trois éléments?  
R.  Parce que lõair nõen est point un r®ellement et quõil ®mane totalement des autres sans lesquels il 
 nõexisterait pas plus que le corps sans son ©me. 
 
D.  Quõelle est donc lõutilit® de lõair?  
R.  Lõair pris comme ®l®ment est plus mat®riel que les autres et cõest sur lui que les astres et les 
 planètes impriment la force de leur action pour la communiquer aux corps solides.  
 
D.  Combien y a tõil de Temples temporels construits sur toute la surface terrestre? 
R.  Sept. 
 
D.  Sur combien de colonnes étaient-ils appuyés?  
R.  Chacun sur sept colonnes. 
 
D.  Nommez-moi ces sept différents Temples.  
R.  Celui dõAdam, Enoch, Melchisedech, Moïse, Salomon, Zorobabel, et celui du Christ qui existe 
 actuellement.  
 
D.  Que représentent les sept colonnes sur lesquelles ces différents Temples étaient appuyés?  
R.  Elles nous représentent les sept chefs principaux qui traçaient dans leurs différentes classes de 
 différents plans aux ouvriers qui étaient employés de bonne volonté à la construction du 
 Temple de lõEternel.  
 
D.  Quõentendez- vous par les différents plans que les chefs traçaient dans les différentes classes?  
R.  Jõentends les diff®rentes sciences que chacun dõeux poss®dait et enseignait ¨ ceux qui ®taient 
 dignes dõy parvenir.  
 
D.  Comment les différentes connaissances étaient-elles désignées dans le Temple et comment 
 nous sont-elles parvenues?  
R.  Elles nous avaient été désignées par la construction même du Temple de Salomon qui fut 
 construit en sept ans et il en fut fait aussi la d®dicace dans cette septi¯me ann®e ; elles lõ®taient 
 dans le Temple par sept étoiles différentes placées en sept endroits différents. Ces 
 connaissances qui renferment toutes les sciences auparavant ®parses dans lõunivers nous ont 
 été transmises par les soins que les Chefs ont eu de les faire passer à des élèves dignes de les 
 posséder, avec les plus rigoureuses d®fenses de les communiquer aux profanes pervers, et cõest 
 ainsi quõelles nous sont parvenues.  
 
D.  Pourquoi le Temple de Salomon a tõil demeur® sept ans ¨ b©tir, et pourquoi la d®dicace sõen 
 est-elle faite la septième année?  
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R.  Le G. A. lõa permis ainsi afin de faire [savoir49] aux ouvriers qui travaillaient à cette construction 
 quõil y avait une grande diff®rence de son travail ¨ ceux des hommes et quõil ne voulait pas, 
 comme il lõavait dit par sa propre loi, quõaucun homme employ©t le septième jour au travail.  
 
D.  Quels sont les instruments dont on se servait pour la construction du Temple de Salomon 
R.  Dõaucun.  
 
D.  Que nous représente la construction du Temple sans le secours dõoutils compos®s de m®taux, 
 et des différents instruments?  
R.  Elle nous désigne la construction du corps de lõhomme que le G. A. cr®a par sa propre parole, 
 et ses ornements nous d®signent les trois pr®ceptes que lõEternel mis dans son coeur au 
 moment de la cr®ation afin quõil apprit ¨ se servir et ¨ faire usage de toute chose créée.  
 
D.  Connaissez-vous le Temple de Salomon?  
R.  Oui, très R. M.  
 
D.  Où était-il construit?  
R.  Sur la montagne de Moria.  
 
D.  Faites-moi la dissertation des choses qui ont servi à cette construction.  
R.  1°) Il y avait des pierres de différentes qualités, mesures et proportions.  

2°) Les différentes matières qui furent trouvées dans la terre sur laquelle le Temple fut bâti.  
3Á) Lõemplacement et le nom v®ritable de la montagne o½ il fut b©ti.  
4°) Les noms des différentes nations employées à cette construction et leur quantité.  
5Á) La d®pense et la mesure des salaires quõon donnait aux ouvriers.  
6Á) Les maisons qui ®taient b©ties ¨ lõenceinte du Temple.  
7°) Les portes du Temple  
8Á) Les vases, vaisseaux et cuves dõairain.  
9°) Les ministres de sainteté  
10°) La sainteté du service au Sanctuaire des Prêtres.  

 
D.  La Montagne sur laquelle le Temple de Jérusalem fut bâti, était-elle creuse ou pleine?  
R.  Elle était creuse.  
 
D.  Comment sõest-on aperçu que cette montagne était creuse?  
R.  Ce fut lorsque Salomon ordonna de faire les fondements du Temple ; les ouvriers qui y 
 travaillaient ne pouvant plus percer plus avant, en avertissant les surveillants qui ayant vérifié 
 le fait en rendirent compte à Salomon qui ordonna alors quõon ne touchât plus à cet endroit et 
 le réserva pour être le Saint intérieur du Temple ; il fit reculer les fondements de 100 coudées 
 et les ouvriers employés à faire les nouvelles tranchées trouvèrent sept arceaux qui faisaient le 
 tour du lieu destiné à être le Saint intérieur.  
 
D.  Qui a ouvert les arceaux?  
R.  Salomon lui-même, étant seul  
 
D.  Quel arceau ouvrit-il le premier?  

 
49 Note by Amadou in his French transcription. 
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R.  Celui qui ®tait vers lõOccident.  
 
D.  Quel est celui quõil ouvrit le second?  
R.  Celui du côté du septentrion.  
 
D.  Quel est celui quõil ouvrit le troisi¯me?  
R.  Celui de lõOrient.  
 
D.  Quel fut le quatrième?  
R.  Celui qui ®tait ¨ lõentr®e de la vo¾te.  
 
D.  Quel est celui quõil ouvrit le cinqui¯me?  
R.  Celui du côté du midi  
 
D.  Que trouva tõil dans lõarceau qui regardait lõoccident?  
R.  Il trouva différentes matières et des pierres précieuses ; il fut instruit de leurs qualités différentes 
 et de lõusage quõil en devait faire pour la d®coration int®rieure du Temple.  
 
D.  Que trouva tõil dans celui vers le septentrion?  
R.  Il trouva du fer, de la fonte, de lõ®tain, du corail, de lõor et de lõargent.  
 
D.  Que trouva tõil dans celui vers lõorient? 
R.  Quantités de caractères hiéroglyphiques par lesquels il apprit que le Temple du G. A. dirigé et 
 construit par les hommes nõ®tait point sur la terre commune, puisquõelle ne prenait point son 
 origine de la terre dõen bas, mais que cõ®tait une terre vierge descendue exprès ou transportée 
 pour la construction du Temple.  
 
D.  Que trouva tõil dans lõarceau du centre?  
R.  Il ne trouva rien de matériel, mais il apprit plus particulièrement à connaître les mystères que 
 le G. A. offrait aux yeux des nations pour la construction du Temple de Jérusalem bâti sans le 
 secours dõoutils compos®s de m®taux. Il apprit de plus à connaître la force et la puissance que 
 sa sagesse lui avait acquises tant sur les nations que sur les choses cr®®es, de m°me quõ¨ se 
 perpétuer dans toutes les connaissances que le G. A. lui avait communiquées soit animales, 
 Spirituelles, divines, terrestres et matérielles.  
 
D.  Que trouva tõil au cinqui¯me?  
R.  Un nombre infini de hi®roglyphes quõil ne put lire ni nombrer, il apprit par l¨ quõil ®tait d®chu 
 de sa puissance et de ses sciences universelles dont le G.A. lui avait fait part dans son état de 
 sagesse. Il ne fut plus alors quõun simple mortel et m°me plus coupable que le reste des mortels.  
 
D.  Pourquoi le cinquième arceau fut-il si funeste à Salomon?  
R.  Parce que le G. A. avait d®fendu de lõouvrir avant le temps marqu® sous peine de rendre sa 
 post®rit® errante parmi les nations, lõouverture de cet arceau ®tant destin®e ¨ celui qui devait 
 manifester sa gloire au centre de lõunivers.  
 
D.  Pourquoi Salomon nõouvrit-il point le 6ème et le 7ème arceau?  



 51 

R.  Parce que ces deux arceaux étant la figure et la ressemblance du G. A. ils ne pouvaient être 
 ouverts que par lui, puisque cõest lui qui a donn® commencement ¨ toutes choses, il nõappartient 
 quõ¨ lui de leur donner [le jour50]. 
 
D.  Par qui sont figurés ces 7 arceaux?  
R.  Par les sept jours que le G.A. mit à la construction de la loge et de son Temple universel, par 
 les sept planètes qui ont chacune une vertu particulière, et par les sept chandeliers à sept 
 branches ainsi que par les sept sceaux dont il et parlé dans le Talmud ou dans lõApocalypse qui 
 est la v®rit® de lõEcriture.  
 
D.  Que nous représente la voûte et cette terre sur laquelle le Temple fut construit?  
R.  Elle nous repr®sente lõendroit dõo½ le corps du premier homme est sorti, et la terre vierge nous 
 représente la séparation du matériel et du Spirituel, ainsi que le G.A. dit ¨ Adam lorsquõil ®tait 
 placé sur la terre : Regarde cette montagne, elle est au-dessus de tout sens, elle porte trois noms 
 et ces noms se multiplient ¨ lõinfini.  
 
D.  Quels sont ces trois noms?  
R.  Mor Ya iu qui nous annoncent lõorigine du corps du premier homme ainsi que les pr®ceptes, la 
 loi et les proph¯tes. Cõest pourquoi le G. A. lui dit : Cette montagne fut sainte et tenue par moi 
 avant la cr®ation puisque cõest sur elle que tu as ®t® créé ; respecte la toute comme ta mère 
 puisquõelle est sainte. Toutes les fois que tu l¯veras les yeux en haut, de même que quand tu les 
 baisseras sur cette terre, ou que tu les fixeras sur les plantes quõelle produit, tu loueras et 
 sanctifieras le Dieu Vivant qui tõa cr®® ; ensuite il lui fit conna´tre les diff®rents instruments 
 dont il sõ®tait servi pour la construction du Temple universel.  
 
D.  Comment les lui fit-il connaître?  
R.  A partir des diff®rentes attitudes quõil fit tenir ¨ sons corps, et il lui fit voir par là que son corps 
 ®tait lõembl¯me des diff®rents instruments dont il sõ®tait servi pour la construction de lõunivers 
 entier.  
 
D.  En combien de nombres le divisez-vous?  
R.  En 3, 5, 6 et 7  
 
D.  Que signifie la première division par trois? 
R.  Elle repr®sente lõheure de la cr®ation dõAdam qui fut ¨ la troisi¯me heure du soir. Cõest pourquoi 
 nous donnons aux apprentis le nombre 3  
 
D.  Que représente la seconde par 5?  
R.  Lõheure de la cr®ation dõEve et lõinstant de la pr®varication dõAdam.  
 
D.  Que nous représente la divisions par 6?  
R.  Lõexpulsion du premier homme de la pr®sence du G. A. pour avoir r®v®l® les myst¯res qui lui 
 avaient été confiés.  
 
D.  Que représente la quatrième par 7?  

 
50 Note by Amadou in his French transcription. 
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R.  La réconciliation du premier homme, après avoir souffert par 7 fois 7 les peines méritées, par 
 le G.A. qui lui permet enfin de monter le fameux escalier non plus tout droit comme autrefois 
 mais en forme de vis.  
 
D.  En quel endroit de la terre ces choses se sont-elles passées?  
R.  Sur la terre Sainte du Mont mor in. 
 
D.  Par qui ces choses nous ont-elles été transmises?  
R.  Par nos premiers maîtres.  
 
D.  Où nous sont-elles figurées?  
R.  Dans le Temple de lõEternel construit par Chiram sous les ordres de Salomon.  
 
D.  Quelles étaient ces figures et où étaient-elles placées?  
R.  Le premier nombre 3 fut placé au septentrion et nous fut figuré dans sa division par une 
 circonf®rence simple, un triangle, une perpendiculaire qui sont lõembl¯me de lõimmense 
 connaissance que le premier homme possédait avant sa prévarication.  
 
D.  Où était la seconde division par 5 et qui nous lõindiquait?  
R.  Elle était placée au midi et nous était figurée par deux circonférences dans lesquelles il y avait 
 un triangle, une équerre, un compas, emblèmes de la prévarication du premier homme quand 
 il voulut construire des Temples sans ordre du G.A., et quõil voulut se servir de son saint Nom 
 en vain; ce qui nous avait été encore figuré par la division qui se mit et dura six semaines parmi 
 les ouvriers du Temple la cinquième année de sa construction.  
 
D.  Où était la troisième division par six et qui nous lõindiquait?  
R.  Entre le midi et le septentrion. Elle était figurée par six demies circonférences qui font allusion 
 aux six stations que le premier homme fut oblig® de faire vers lõouest pour obtenir sa 
 réconciliation parfaite avec le G. A. Elle nous avait encore été représentée lors de la 
 construction du Temple par les surveillants et ma´tres conducteurs qui, lorsquõils avaient mal 
 placé les ouvriers ou mal exécuté les ordres ou les plans tracés par le Maître allaient monter sur 
 les six demies circonférences, tenant la main droite en équerre sur le coeur, et désignaient par 
 là leur faute et leur repentir.  
 
D.  Où était la quatri¯me par 7 et qui lõindiquait?  
R.  Vers lõorient. Elle nous ®tait figur®e par 7 circonf®rences dans lesquelles il y avait un quadruple 
 triangle, sept ®toiles et une colonne, ce qui est lõembl¯me de la r®conciliation parfaite de tous 
 les hommes avec le G. A. de lõU. Ce qui nous a encore été représenté lors de la construction 
 par la r®conciliation des ouvriers, et par le bonheur quõils eurent de recouvrer leur chef.  
 
D.  En combien de parties était divisé le Centre du Temple que les apocryphes nomment Chambre 
 du Milieu?  
R.  En cinq parties horizontales figurées par un réceptacle en son centre.  
 
D.  Que nous représente cette division et son centre?  
R.  Elle nous repr®sente le peu de stabilit® quõauraient les ïuvres faites par la main des hommes 
 de même que leurs divisions. Le Centre nous représente la réconciliation générale des quatre 
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 nations avec le G. A., ce qui nous a été figuré par la mort de notre respectable Maître que les 
 apocryphes appellent Chiram. 
 
D.  Que nous représentent les différentes marches que nous faisons dans notre Temple dõElus 
 Coëns?  
R.  Les différentes cérémonies sont celles qui sont faites dans tous les Temples Spirituels et dont 
 nous rappelons la mémoire à tous nos frères en les répétant devant tous. Les différents mots 
 et les différentes attitudes nous repr®sentent les diff®rents holocaustes que lõon offrait ¨ 
 lõEternel dans le Temple, soit pour actions de grâce, soit pour Expiation, soit pour la prospérité 
 ou lõexclusion. Les diff®rentes marches nous repr®sentent les diff®rents endroits o½ les 
 différents sacrifices se sont faits, et où les différents Temples se sont élevés.  
 
D.  Combien y a tõil eu de Temples Spirituels et temporels?  
R.  Cinq. Celui dõEnoch, de Moµse, de Salomon, de Zorobabel et du Messias.51 
 
D.  Que nous représentent ces cinq Temples?  
R.  Les cinq époques fâcheuses arrivées par permission du G. A. à tous les hommes à cause de leur 
 prévarication. 
 
D.  Quelles sont ces époques fâcheuses?  
R.  La premi¯re annonc®e par Enoch est le fl®au que le G. A. de lõU. envoya pour frapper la terre 
 et confondre les deux nations qui avaient prévariqué contre les lois et les submerger dans les 
 eaux. Ces deux nations étaient figurées par deux colonnes que Set et Enos avaient construites 
 dont lõune ®tait de terre situ®e vers le midi et lõautre de pierre située vers le septentrion ; celle 
 de terre fut détruite par les eaux, et celle de pierre subsista.  
 
D.  Que signifient ces deux colonnes, lõune emport®e et lõautre subsistante?  
R.  La colonne emportée marque la destruction des pervers et celle qui a résisté nous représente la 
 société et la justesse du reste du peuple que le G. A. conserva par sa propre Parole pour la 
 r®g®n®ration des hommes qui existent aujourdõhui.  
 
D.  Que nous représente le Temple de Moïse?  
R.  Il prédisait la destruction des idol©tres et de leurs idoles. Ces peuples se faisaient gloire dõignorer 
 un Dieu vengeur et rémunérateur, et pour vivre encore en plus grande liberté ils avaient banni 
 de chez eux tout ce qui avait rapport à la vraie divinité, la destruction du peuple égyptien par 
 les eaux lors du passage annonçait la leur par le fer.  
 
D.  Que vous prédit celui de Salomon?  
R.  Il prédisait la grande confusion où les hébreux se trouveraient un jour, leur captivité et leur 
 servitude, ce qui avait été figuré par le grand divorce qui se mit parmi eux la 6ème année de la 
 construction du Temple. Il pr®disait aussi lõenti¯re destruction du Temple et de la ville de 
 Jérusalem, ce qui avait été annoncé par la destruction des deux belles villes de Sodome et 
 Gomorrhe qui furent réduites en cendres sans pouvoir échapper au fléau de Dieu.  
 
D.  Que prédit celui de Zorobabel?  

 
51 Or Messiah. Difficult to read in the original handwritten French, but surely the word is meant to illustrate Messiah. 
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R.  Il pr®disait pour les diff®rentes nations qui sõopposaient ¨ la construction de son Temple 
 universel dans lequel toutes les nations du monde devaient se rassembler pour faire une 
 r®conciliation g®n®rale avec le G. A., ce qui avait ®t® figur® par lõalliance de Cyrus avec les 
 h®breux lorsquõil leur accorda la libert®.  
 
D.  Que prédit celui du Messiah?  
R.  Celui du Messiah prédisait toutes les époques et les tribulations du monde entier, passées, 
 présentes et à venir, étant lui-même le premier et le dernier Temple Spirituel qui nous est 
 repr®sent® par lõancien et par le nouveau Testament que nous avons adopt® pour °tre notre 
 guide et notre appui tous les jours de notre vie pr®sente et future, ainsi quõil est confirm® par 
 lõexemple pr®sent que nous avons devant nos yeux.  
 
D.  Que nous annonce lõalliance de Cyrus avec les h®breux, ainsi que les opposants contre la 
 construction du Temple de Zorobabel?  
R.  Lõalliance de Cyrus nous repr®sente le rappel des gentils envers Dieu, et les opposants nous 
 représentent lõadult¯re que les h®breux commirent contre les ordres du G. A. dont la punition 
 existera jusquõ¨ la fin des si¯cles, ne devant plus y avoir de réconciliation générale que celle quõil 
 y aura à la fin de la renaissance du monde.  
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MAÎTRES COËNS CATECHISM  
 

Q.  Are you a Master Coën? 
A.  Yes, Very R.M., I am 
 
Q.  How shall I know you are? 
A.  By the different circumstances of my reception in the Spiritual Circles, by the different 
 oppositions and the different combats I have experienced and exercised for my admission. 
 
Q.  You overcame? 
A.  I am received. 
 
Q.  In what parts of the world did you fight? 
A.  In the 4 Celestial Regions and in the 3 Terrestrial Regions. 
 
Q.  What did you observe in these different combats? 
A.  The different virtues, faculties, properties and powers which are innate in each of its 
 inhabitants. 
 
Q.  What was your first combat? 
A.  That of the region of the South. 
 
Q.  What is the second? 
A.  That of the region of the West. 
 
Q.  What is the third? 
A.  That of the region of the North 
 
Q.  What is the fourth? 
A.  That of the region of the East. 
 
Q.  What kind of combat did you fight in the region of the South? 
A.  To force back the intelligence of this region, to vanquish its Chiefs, and to annul their power 
 by the superiority of my own. 
 
Q.  What was that of the West? 
A.  To dissipate the intelligence of this first region and to deliver through the power of my Word52 
 the Minor slaves who had fallen prey to these regions. 
 
Q.  What was that of the North? 
A.  To fight my own will to submit it to the Spirit of Double Power in all its perfect purity. 
 
Q.  What was that of the East? 

 
52 French: òVerbeó which implies both Verb/Action and the Word. 
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A.  To bind and destroy every kind of Spiritual Being which tried to Operate in this region under 
 the appearance of a virtue of Divine Power, whereas it would be recognized only as Spiritual, 
 Material or Demonic.53 
 
Q.  Why does the Earthly Body only have Three Regions and the Celestial Four? 
A.  Because it is only the theater and the receptacle of Expiation, and the Celestial is that of 
 Reconciliation. 
 
Q.  How do you distinguish the Three Terrestrial Regions? 
A.  From the Terrestrial General Body to the Sensible Circle: thence to the Visual Circle called the 
 Solar Circle.54 
 
Q.  How do you distinguish the Four Celestial Regions? 
A.  From the Divinity to the Circle of Double Divine Power, from thence to the Supercelestial 
 Circle to the Saturnary Circle surnamed Rational. 
 
Q.  How do you distinguish the Temporal General Universal Body from the Divine Spiritual 
 Heaven55? 
A.  The superiority of one over the other can be distinguished only by their Form, Action, and 
 Operation. 
 
Q.  What is the form of the Celestial Divine? 
A.  Four Circumferences perfect in Proportion, Virtue, Action, and in Operation, which is clearly 
 explained by Thought, Action, Operation, and Contemplation, which teaches us the true 
 Quatriple Divine Essence. 
 
Q.  Why was it taught us that the Divine Immensity56 was only four Circles?57 
A.  To be a perfect guarantor of the various Particular and personal Operations which each 
 Spiritual Being must perform in the presence of the Divinity and that of his spiritual brothers. 
 
Q.  What are we to understand by these four Circles forming the Divine Immensity?58 

 
53 Recall from the Reintegration of Beings, that the Creator will help the Minor by detaching from his Divine 
Spiritual Circle a Divine Spirit who will be the guide and the support of the Minor. But unfortunately, the perils 
of the way are such that the advice of a Major Spirit will not suffice. He will still need the help of an Elected 
Minor, and therefore a Man who is already Reconciled and Regenerated. This Minor Elected by Initiation will 
link him to the elements of the First Adam or Adam Kadmon, who has already obtained this Reintegration. It 
is through him that he will know the rites and Operations which will enable him to òcommunicateó and obtain 
his own Reconciliation and Reintegration. 
54 Recall the Universal Table from the O.·.M.·.S.·. Associate Élu Handbook. 
55 Céleste divine Spirituel. 
56 The French immensité can also be rendered as Vastness. We have used Immensity to be in harmonious agreement 
with other Martinezist texts. 
57 Refer to the Universal Table in the O.·.M.·.S.·. Associate Élu Handbook for the following sections. 
58 These Operations are those of the Divine Theurgic Cult (Worship), codified with extreme precision. The only 
method the Minor has to communicate with his Creator, the only thing left of his primitive power of creation, 
are the Images of the Theurgical Cult which must be restored to the Creator. The Elected Minor will therefore 
transmit to man the precise instructions on worship. He will communicate to the òMen of Desireó (frequent 
expression on the R.E.R. which became a centerpiece in Martinism or the Way of the Heart) to whom he is sent 
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A.  That there are only four kinds of Spiritual Beings which must Operate the Divine Cult, named 
 thusly by Divine Wisdom: the Denary Spirit, 10; the Octenary Spirit of Double Power, 8; the 
 Septenary Major Spirit, 7; and the Quaternary Minor Spirit, 4. 
 
Q. There are thus only four Classes of Spirits? 
A.  No, Very Respectable Master, there cannot be other than them without degrading the faculty 
 and the holiness of the Divine Spiritual Power. And what proves is that there are only Four 
 Celestial Regions.59 
 
Q.  What is the form of the General Terrestrial and Universal Temporal Body? 
A.  It is triangular, but by its other numbers and its mixed Ternary Temporal Spirit, is susceptible 
 to be enumerated by its intimacy to the Senary number, and subdivided by its own Nonary 
 number, which is the chief number of deformity and destruction: the Action of all Corporeal 
 Forms. 60 
 
Q.  Do you arrive at the conclusion that the four Circumferences which form the Divine 
 Immensity has the same form as the General Terrestrial Body and that of the Universal Body? 
A.  No, V.R.M.  
 
Q.  Why is that?  
A.  Because the form of the Divine Immensity is purely Spiritual and not subjected to Time: 
 because there is no material substance in it, nor any revolution as opposed to all other forms 
 that are material composites and susceptible to revolution61, both Temporal and Spiritual. 
 
Q.  You thus hold the Divine Immensity to be superior to the Universal Vastness? 
A.  Yes, Very Respectable Master, and one cannot doubt this, by the fact that it is circular in its 
 Immensity, innumerable and indivisible in all regards, and recognizing that the faculty of the 
 spirit is to describe its circumference, without material limits, a faculty that cannot be granted 
 to Material Temporal Bodies. 
 
Q.  What do Maître Coëns work with? 
A.  With the perfect knowledge of the Spiritual Temporal Power and the Spiritual Divine Power. 
 
Q.  What is the difference between these two powers? 
A. The Spiritual Temporal Power is passive, because it is limited by the delay of time while that 
 of the Spiritual Divine, not having ever been subject to Time, is not susceptible to change; this 
 is the reason the Divine Power is superior to the Temporal Power. 
 
Q.  How many kinds of Spiritual Classes you recognize in the Temporal Universe? 

 
the mystical gifts which he has received himself and with which he will mark with a Character, an ineffaceable 
Seal on the Minor who will become Reconciled. 
59 All other Classes of Spirits correspond to Fallen Spirits with different titles. 
60 This seems to relate to the 7 and 3 combined to form 10, and the Subdivisions of 3 to form 9. Recall Pasquallyõs 
unique number system in Amadouõs Arithmosophy of Martinez de Pasqually and LCdSMõs 10 Instructions to Men of 
Desire in the O.·.M.·.S.·. I° Associate Élu Handbook.  
61 Movement and change. 
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A.  Three kinds: the Class of the Ternary Spirits, that of the Senary Spirits and that of the Material 
 Nonary Spirits. 
 
Q.  Which is the virtue of each one of these Spirits in their different Classes? 
A:  The virtue of the Ternary Spirits consists in presiding over the Matter which constitutes the 
 various Bodily Forms contained in this Universe, that of the Senary Spirits consists in presiding 
 over the Law of Universal Time, and that of the Nonary Spirits consists in contravening against 
 the different Operations of these Ternary and Senary Spirits just as they work against the 
 Actions and the Operations of the various Bodily and Spiritual Beings which are supposed to 
 Operate in this Universe for the greatest glory of the Eternal and for the justice of its 
 inhabitants. 
 
Q.  In which part of the Universe do the Maîtres Coëns attain the perfect knowledge of the 
 Temporal Universal Spiritual Power? 
A.  By endeavoring to know the perfection of their Bodily and Spiritual Origin, they will know 
 with certainty the powerful virtues contained within the seven different planetary bodies. By 
 this knowledge they will gain the ability to precisely distinguish to what considerable degree the 
 virtues are contained in his own Particular Body, and how they are contained in the whole 
 Universe. 
 
Q.  How you will convince me of the truth of what you say? 
A:  By the proper creation or formation of this Universe, being the principle of the subjection of 
 Time, this principle is used to contain the frightening power of the Particular Body that 
 surrounds it and puts it into a state of deprivation by the universal veil that covers it, this veil, 
 I claim, is sound evidence of superiority of the Particular Power over all the powers contained 
 in the Universe. 

 
Q.  What is this frightening power, that you say is being contained so rigidly? 
A:  It is, Very Respectable Powerful Master, the power that the Creator had innate in him, when 
 he first established it within the First Man-God of the Earth. Had he not Prevaricated, he 
 would never have had a Particular Material Body, and the Universe would not have been 
 enforced on him as such a terrible veil, not having been formed by the First Principle for him. 

 
Q.  With what do the Maître Coëns occupy themselves? 
A:  With the interpretation and the explanation of the different Spiritual Faculties that are given to 
 humanity in symbols, emblems and allegories. 

 
Q.  Since the Maîtres Coëns occupy themselves with the application of symbols, emblems and 
 Spiritual and Temporal allegories, I ask you with what is the truth alluded to by the advent  of 
 the First Man-God of the Earth in this Universe? 
A.  To him being the true Mediator and Reconciler between the First Prevaricated Beings and the 
 Creator.62 

 
62 To understand this passage, we must return to the concepts of Reintegration of Beings: 
God emanates various categories of beings to which will be devolved tasks of cosmic order. They will therefore 
act as Secondary Causes in the manifestation. These are the Angels of which Christian exoterism speaks. 
Unfortunately, some entities that came to the end of the Mission for which God had emanated them refused to 
Reintegrate into the Absolute, the Divine Plan, the source of the Sovereign Good. They preferred the 
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Q.  How could he have Operated such a great privilege on beings which were superior to him by 
 their primitive emanation? 
A:  By the fact that these [theurgical]63 Operations were of such a superior and powerful nature, 
that  they  would have delivered these First Beings from their deprivation by Operating their 
 Reconciliation. 
 
Q.  Did this first Man-God Operate these great wonders?64 
A.  No, V.R.M.  
 
Q.  What was the reason for this? 
A:  His own Will, by which Man, instead of employing to the greatest glory and divine justice the 
 strong power which the Creator had placed in him, employed it only for his own glory and 
 satisfaction, to the injury of those who were spectators of his mission, which rendered this 
 First Being [in a state of]65 deprivation. 
 
Q.  What does the Prevarication and the Reconciliation of the First Man-God of the Earth refer 
 to? 
A.  His Prevarication corresponds to the practice of the Perverse Spirits, and his Reconciliation 
 with to the work of all Spiritual Beings after their Expiations. 
 
Q.  To what is the allusion of the massacre on the person of Abel by his brother Cain? 
A.  This murder truly alludes to the murder which Perverse Spirits committed on the Spiritual 
 Being of the First Man with the intention to ravage and destroy entirely the Faculty of his 
 Divine  Power, just as Cain operated with the same intent on the person of his brother Abel. 
 
Q.  Which advantage did the First Man receive by the murder of his son Abel? 
A:  Two kinds of advantages: First, that he could cooperate with the purification of his Bodily 
 Material Form and successively in his Spiritual Reconciliation. Secondly, that he were able to 
 cooperate with the sanctification of the product of his Material Operation so that he was able 
 to work legitimately in a Temporal way on the form of that Spiritual Minor. 
 
Q.  How can I know the certainty of all these things? 
A: By the incorporisation of the Christ in his capacity as Man-God of the Earth in a Material 
 Body, by his Temporal advent among the Men of the Earth, by all his works, his Spiritual 

 
momentary, perishable, illusory Self to the eternal Self, which is real and imperishable. It is therefore they who 
have momentarily distanced themselves from God. They wanted to equal themselves to God and to emanate in 
their turn creatures that would depend on them. But because they preferred the momentary self, because they 
succumbed to illusion, they excluded themselves from the Divine Plan. The Man will then be emanated with 
the mission of reconciling this domain of the Perverse Spirits. Man will be made in the Image of God (Gen. 
1:26), and just as God is Quaternary, Man will be Quaternary. In the Image of God, the First Man is endowed 
with a certain power of creation. The Word of primitive Man and the Divine Word will be similar, but not 
identical. 
63 Insertion by Amadou. 
64 All creative Divine emanations are symbolized by the figure of the Primordial Man, the First Adam or Adam 
Kadmon. 
65 Insertion by Amadou. 
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 Temporal Operations and by those which he Operated in his capacity as Divine Man, 
 after being stripped of the Old Man, after his resurrection. 

 
Q.  Why did he perform acts of this kind among men? 
A:  To demonstrate to us physically the First Power of the First Man, and that which is still within 
 Manõs capacity after his Reconciliation. 
 
Q.  What are we to learn by the death of this Divine Man? 
A:  It confirms to us the justice of the death of Abel, committed by the Demonic Intelligence of 
 Man, and shows to us clearly that the dissolution of all Material Forms is necessary for their 
 purification. It also teach us of the sorrow that the Minor will suffer while Operating his 
 Reintegration. 
 
Q.  What more did the death of Abel foretell to the First Man? 
A:  It predicted not only the faculty of Reconciliation of the First Man and of his work, but also 
 that of all his posterity to come, which was expressed and confirmed by the death of both the 
 Man-God and Divine-Man of this Universe. 
 
Q.  What do these different places where these two beings were immolated allude to? 
A:  The region of the world where Abel was immolated refers to the fixed residence of the Perverse 
 Spirits called by the Eternal òthe South of the Universeó. This is the place where Cain was 
 relegated. The region of the world where Christ died and was resurrected is an allusion to the 
 glorious residence of justice, since it was there he made known his Divine Spiritual Election. 
 
Q.  What does the advent of the T.P.M.66 Enoch among the posterity of the very T.P.M. Seth allude 
 to?67 
A:  This event is a prophecy to the people in the past, the present and future. In the past, by the 
 intimate friendship and connection that Enoch had with this nation to which he taught the 
 means of operating the Divine Cult; In the present, by the fruit which he received from all his 
 Spiritual Operations in favour of this posterity; And in the future, by his escape from the centre 
 of the corruption which occurred in this nation. 
 
Q.  To what does the escape of this T.P.M. from the centres of this posterity refer? 
A.  To the formidable corruption which will occur in all the nations of the Universe towards the 
 end of time, when the just ones will be withdrawn to be spiritual witnesses of the manifestation 
 of the glory of the Eternal in their favour, and of his justice against the Prevaricators. Just as 
 the Divine-Man confirmed it for us, as he withdrew with him the just men in the centre of his 
 receptacle, and left the rest spiritually bewildered and wandering astray, towards whom Divine 
 Justice must be operated.  
 
Q.  To what does the construction of Noahõs Ark refer, and the fact that it was his posterity alone, 
 that were contained therein, together with the various animals? 

 
66 Either Very Powerful Master (Très Puissant Maître) or Very Perfect Master (Très Parfait Maître). 
67 It should be noted that Enoch (often spelled Hénoch or Enoc in Martinezist works) is an anagram of the word 
Coën. But it seems in various manuscripts that there is some confusion between of Enosh/Enos (Gen. 4:26), 
the son of Seth, of whom it is written, òThen the name of the Eternal was begunó, and Enoch, son of Cain 
(Gen. 5:21), of whom it is said, òEnoch walked with God, and then he was no more, for God took him away.ó 
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A:  I am still ignorant of all these symbolic and emblematic things, not being able to penetrate 
 them in my capacity and limited age.  

 
Q.  What is your age as a Maître Coën?  
A.  After 2 years, 3, 4, 5, 6, and 7 years.  
 
Q.  To what the various numbers allude, that fixes your age as Master Coën? 
A:  The Number 2 alludes to the Confusion of the Principles of Matter at the time that they were 
 in a state of indifference; 
 The number 3, the Consistency of its Form; 
 The number 4, its Action; 
 The number 5, its Contraction; 
 The number 6, its Operation; 
 and the number 7, its Junction with the Spirit. 
 
Q.  Do not these same numbers also explain to us something more? 
A.  Yes, Very Respectable Master, 
 The number 2 is given to the Demonic Intelligence 
 the number 3 to the Terrestrial Spirit, 
 the number 4 to the Minor Spirit, 
 the number 5 to the Demonic Spirit, 
 the number 6 to the Elementary Spirit 
 and the number 7 to the Power of the Major Spirit68 which Operates and acts in favour of the 
 Minors who attach themselves with it. 
 
Q.  On what do the Masters Coëns work? 
A:  On the rough stone, on its cubic point and on the tracing board. 
 
Q.  Explain to me these different allegories.  
A.  The work the Maître Coën do on the rough stone teach us what he is to do on the imperfection 
 and impurity of its Material Bodily Form to prepare it and lay out it to receive the sacred 
 character which one must print on it to put it in all its perfection of Operation and Invocation. 
 
Q.  To what does the work on the cubic stoneõs point allude? 
A.  This work refers to that which the Maîtres Coëns do on various planetary bodies 
 emblematically illustrated by a star of five points to acquire a perfect knowledge of the power 
 of the Major Spirits and the Inferiors who preside in these various bodies in order to put them 
 to use, and to act at the time of their Operations.69 
 
Q.  To what does the work on the tracing board allude?  
A.  To that which the Grands Maîtres Coëns or Grand Architects do in the center of their 
 Circumferences, on which they trace the fruit that comes from their Operations illustrated by 
 3.5.7 on the tracing board. 
 

 
68 The Good Companion. 
69 Theurgical Operations destined to reestablish the link with the Major Spiritual powers and with the Holy 
Spirit. 
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Q.  Do you know this kind of work that you are to trace on the board? 
A:  No, Very Respectable Master, but I know that the board is to be traced, because I saw it in the 
 workings. 
 
Q.  How many kinds of Temples are contained in the Universe? 
A:  Three kinds: the General, the Particular and the Universal. 
 
Q.  How are they represented? 
A:  By the Sensible Circle, the Visual Circle and the Rational Circle.70 
 
Q.  Do you know the work which is practiced in each one of these Temples? 
A:  I am unaware of it still, not being consecrated for these kinds of Operations. 
 
Q.  By what is this work illustrated unto us? 
A:  By the first Spiritual Temple that the T.P.M. Enoch built among the posterity of Seth, by that 
 which Moses built in Israel and that of the Temple of Solomon in Jerusalem. 

 
Q.  Do you know what is required in the construction of these three Temples? 
A:  Yes, Very respectable Master, for that of Enoch the direct Divine Cult; that of Moses, the 
 Ceremonial worship; and that of Solomon the Spiritual, Temporal and Material Worship. 

 
Q.  Which are the different materials that served these different Chiefs for the construction of 
 these buildings? 
A:  Those that the T.P.M. Enoch made use of were purely Spiritual, those of Moses were Spiritual-
 Temporal, as illustrated by the incorruptible wood of which his Temple was built and by the 
 purity of the matter that surrounded it, and those which were used for construction of Temple 
 of Solomon are the different stones, the different woods and the different metals which were 
 worked and produced by different nations to be used as the ornaments of the building. 

 
Q.  I do not see anything spiritual in the various materials which were employed in this 
 construction. 
A:  No, Very Respectable Master, it is spiritual only in the sense that Solomon was ordered to use 
 them by the Grand Architect of the Universe for the construction of this building and the 
 Spiritual workmen who cut the stones in various quarries whose ordinary workmen were going 
 to leave and then transported to their destination. 
 
Q.  What does the different stones, the different woods and the different metals that Solomon 
 employed for this construction allude to? 
A.  To the various nations which rose to operate for the destruction of the Temple of Solomon 
 caused by his Prevarications, something that cannot be done against Temples made of the two 
 foregoing kinds that I mentioned. 
 
Q.  Why could this Temple not be rebuilt? 

 
70 Recall the Universal Table in the O.·.M.·.S.·. I° Associate Élu Handbook. 
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A:  Because it degenerated into a material Temple and it did not rest on the Cornerstone, on which 
 is erected the Particular Temples, both General and Universal, when they cease being preserved 
 in purity and holiness. 
 
Q.  You are ignorant of the fact that one tried to rebuild this Temple? 
A:  No, Very Respectable Master, I am not ignorant of it. On the contrary, I know without a doubt 
 that Zorobabel, Darius and inrstapa71

 wanted to undertake this rebuilding; but once they 
 excavated the Earth to heave from it the suitable stones for the masonry, it leapt from each 
 blow of their chisels and pickaxe which the workmen struck to the ground, an infinity of flames 
 of fire which devoured and perilously marked all those who performed the excavation. 

 
Q.  What do these flames of fire which sprung from the Earth to devour the workmen who worked 
 on it teach us?  
A.  They teach us in a physical way, that the workmen of Solomon do not know the right manner 
 of how to cut the stones in the quarries to be used for the construction of the Temple.  
 
Q.  Why could this superb edifice not be rebuilt?  
A.  Because this Temple was only a symbolic figure, emblematic and allegorical of the General and 
 Particular Universal Temple, it is destroyed with the Material Temple, as it will occur with any 
 Temporal Temple.  
 
Q.  The construction of this Temple and its destruction must be a type or a figure both well 
 striking, and of considerable importance for the instruction of the members of our Ordre and 
 for the  ordinary men of the Earth? 
A:  Yes, Very Respectable Master, it is a figure which was used by mankind in their day, and is still 
 used by those of us today who know the true manifestations of glory and divine justice, the 
 origin of the body, and the Spiritual Faculty that Man possesses in his capacity to communicate 
 with the Eternal and to all that depend upon him.  
 
Q.  I ask you, what is the allusion of the construction of the Temple of Solomon without tools of 
 metal, as well as the unknown workmen who cut the stones in the quarries with accuracy and 
 the right proportions to be employed in its construction?  
A.  This construction without tools made of metal truly is an allusion to the construction of the 
 First Particular Material Temple, or to the construction of the Body of the First Man, in which 
 he lives, and which was built by the Spirit without the help of Material any Physical 
 Operation.72 The unknown workmen who prepared the stones in the correct proportion and 
 with diligence,  is a clear allusion to the various Spirits that the Eternal consecrated by their 
 virtue and power to give birth to an apparent Spiritual Matter to serve as the Form of Man, 
 intended to be  subjected for the use of his Temporal Actions. 
 
D.  In how many parts was the Temple of Solomon divided? 
R.  In three parts: 
 the Porch for the Preparation, 
 the Temple for the Élus, 

 
71 This name is not Biblical. We have reproduced it exactly as it reads in the handwritten French original (usually 
this word is capitalized in French transcriptions). 
72 A fantastic example of Pasquallyõs highly spiritualized interpretation of the Masonic schema. 
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 and the Sanctuary for the Grand Architects or Grands Maîtres Coëns. 
 
Q.  Since the Temple of Solomon is an exact replication of your Particular Temple, undoubtedly 
 this division also applies to it? 
A:  Yes, Very Respectable Master, my Particular Temple is also divided into three parts, namely: 
 In the Porch is worn the red sash, which marks the lower one from the cincture; 
 Then is worn a sash the colour of green water that marks the Particular Temple; 
 Thirdly is worn a head girdle, of a blue ribbon indicating the Sanctuary.73 
 
Q.  You do not speak about the Holy of Holies?  
R.  Not, Very Respectable Master, because the Holy of Holies is not to be confused with these 
 three Classes which were used only for preparation for the ceremonies of the Divine Cult, in 
 the same manner that the Holy of Holies was useful only for the Operation and the 
 Communication of the Divine Spirit with the Minor Spirit.74 
 
Q.  The Holy of Holies is thus not in your Particular Temple?75 
A:  No, Very Respectable Master, it cannot be fixed in my Particular Temple. 
 
Q.  And where is it fixed?  
R. It is permanent in all the parts of the Universe. I will know it when it approaches and comes 
 closer to me, as Solomon had brought it closer to his Temple, when I have Faculty to Operate 
 and to Communicate myself. 
 
Q.  Do you know the various ornaments which were used as decoration in the interior of the 
 Temple of Solomon, and the correspondences between these ornaments and those which 
 adorn your Particular Temple, just as the symbolic Temporal and Spiritual figures? 
A:  I know some of them, but I am unaware of the others, still not being of the required age.  
 
Q.  To what does the two Columns which were placed in the Temple of Solomon and their equal 
 proportions allude? 
A:  The Column which was placed towards the North referred to the degradation of the First Body 
 of Glory of the First Man-God of the Earth, which was made prone to a Material Body after 
 his Prevarication; It is the mystery of the Apprentices within this base world until their perfect 
 Reconciliation. 
 
Q.  To what does the Column in the South allude? 
A:  To what comes out of its ungodly Operation. 
 
Q.  These two Columns teach us nothing more? 
A:  They teach us to faultlessly know the Origin of both species of Minor Beings, of their different 
 forms and that of theirs various virtues and Temporal Spiritual Powers. 
 
Q.  How did Solomon distinguish who was the superior one of these two Columns? 

 
73 This does not match the regalia presented in the other Catechisms and rituals. 
74 In Pasquallyõs original schema, these Operations seem to have been reserved for the Réaux\Croix, the 
ultimate rank of the Order. 
75 French reads òin your house/home/premisesó. We have used Particular Temple for clarity. 
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A:  By putting a Solar figure on that of North and a Lunar figure on that of the South. 
 
Q.  What does these two figures allude to? 
A:  The Solar figure teaches us how to know the superiority of the Actions of the Celestial 
 Body of Man, and the Lunar figure the inferiority of the General Terrestrial Body illustrated 
 by that of the Woman. This is why he had to put different names and different words on each 
 one of these two Columns so that the profane man could not interpret them. 
 
Q.  On what was the temple of Solomon built? 
A:  On three powerful columns which were explained allegorically as Strength, Wisdom and 
 Beauty. 
 
Q.  To which give do you attribute Strength? 
A:  To the Thought illustrated by that of Abraham. 
 
Q.  To which give do you attribute Wisdom? 
A:  To the Action illustrated by that of Isaac. 
 
Q.  To which give do you attribute Beauty? 
A:  To the Operation of the Spirit illustrated by the Operation Jacob performed when he fought 
 against the Spirit. These three things are represented to us by the Strength of the Thought of 
 Solomon, by the great Wisdom of Hiram, his Grand Architect, and by the Beautiful operation 
 of the construction of the Temple. 
 
Q.  Which were the most precious ornaments of the Temple of Solomon? 
A:  The equilateral simple triangle, the double and the triple triangle, the candelabra of 7 branches, 
 the 4 large bowls76, the Arch and its Tabernacle. 
 
Q.  To what does the equilateral simple triangle refer? 
A:  To the true image of the First Form which Matter would take according to whether it were 
 conceived in the imagination of the Creator. 

 
Q.  Why was the equilateral triangle considered with such an amount of respect by the ancients, 
 and why is it still among us? 
A:  Because it is the genuine Receptacle of the whole Universe on which any Action, contraction, 
 Reaction and Operation are made by the beings superiors to it. 

 
Q.  What is then the great virtue of this triangle, seeing that it is revered by men with so much 
 consideration? 
A:  Because it contains in it the three co-Eternal numbers which served to cooperate the 
 Formation, the Universal Creation and the powerful Faculty in any Spiritual Being. 
 
Q.  To what does the double equilateral triangle and its intimacy with the Universal Circle allude?77 
A:  The intimate connection of the double triangle is truly that of the Celestial Body and the 
 General Terrestrial Body is attached immediately to all bodies which are in the Universe. 

 
76 The French cuve can also be rendered as vat, reservoir, tank.  
77 Again, recall the Universal Table in the O.·.M.·.S.·. I° Associate Élu Handbook. 
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Q.  To what does the triple triangle allude? 
A:  To the intimate connection of the Three Chiefs of the Regions though unequal in their 
 Temporal Operations. 
 
Q.  To what do the other ornaments allude? 
A:  I cannot explain them because they have not yet been revealed to me. 
 
Q.  What do the numbers of creation consist of in the form of the simple, the double and triple 
 triangle? 
A:  The simple one to the number 3, 6 to the double triangle and 9 to the triple triangle. 
 
Q.  To what do these various numbers allude? 
A:  To the imperfection of the Action of the Material Form, when it is deprived of its Perfect 
 Spiritual Junction. 
 
Q.  What is the quality of the Maître Coën? 
A:  That of Companion, serving the Circles of Operations of the Grands Maîtres Coëns. 
 
Q.  For how long do they remain being Companion servants? 
A:  Days, weeks, months and whole years according to their faculties, virtues and powers that the 
 Order can communicate to them of their own will. 
 
Q.  Where we will find the reception of the Grands Maîtres Coëns in the Order? 
A:  In the Great Book of Life, from page 3. 6. 7. to the beginning of the 8. 
 
Q.  What are the distinctive marks of the Maîtres Coëns? 
A:  The red sash from the left to the right.78 
 
Q.  What are their signs and their words of recognition? 
R.  (He gives them.)  
 
Q.  At what time one open the doors of the Sanctuary of the Order? 
A:  Initially, after the sun sets.  
 
Q.  At what time do they close? 
A:  At the last hour of the day that they were opened. 
 
Q.  Why do the Apprentices and Companions Coëns not receive the General Instructions of the 
 Order? 
A:  Because they are regarded only as the perfect Receptacles of the Order, on which the Grands 
 Maîtres operate to render susceptible to retain an impression of the power of their Operations.  
 

Fin du catéchisme de Maître Coën. 
 
 

 
78 Again, this does not match the regalia and sashes of other Manuscripts. 
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CATECHISME DES MES COËNS 
 
D.  Etes-vous Maître Coën?  
R.  Oui, T. R. M., je le suis  
 
D.  Comment le connaîtrai-je?  
R.  Par les différentes circonstances de ma réception dans les cercles spirituels, par les différentes 
 oppositions et les diff®rents combats que jõai essuy®s et exerc®s pour mon admission  
 
D.  Avez-vous vaincu?  
R.  Je suis reçu.  
 
D.  Dans quelles parties du monde avez-vous combattu?  
R.  Dans les 4 régions célestes et dans les 3 terrestres  
 
D.  Quõavez-vous observé dans ces différents combats?  
R.  Les différentes vertus, facultés, propriétés et puissances qui sont innées dans chacun de ses 
 habitants.  
 
D.  Quel est le premier combat que vous avez opéré?  
R.  Celui de la région du midi.  
 
D.  Quel est le second?  
R.  Celui de la r®gion dõouest.  
 
D.  Quel est le troisième?  
R.  Celui du nord.  
 
D.  Quel est le quatrième?  
R.  Celui de lõest.  
 
D.  Quel est le genre de combat de la partie du midi?  
R.  De repousser lõintelligence de cette r®gion, de vaincre ses chefs, dõannuler leur puissance par la 
 supériorité de la mienne.  
 
D.  Quel est celui de lõouest?  
R.  De dissiper lõintelligence de cette premi¯re r®gion et d®livrer par la puissance de mon verbe les 
 esclaves mineurs qui étaient tombés en proie de ces régionnaires.  
 
D.  Quel est celui du nord?  
R.  De combattre ma propre volont® pour la soumettre ¨ lõesprit doublement fort dans toute sa 
 perfection de pureté.  
 
D.  Quel est celui de lõest?  
R.  De lier et détruire toute espèce dõ°tre Spirituel qui tentait dõop®rer dans cette r®gion sous les 
 apparences dõune vertu de puissance divine, tandis quelle ne serait reconnue que comme 
 Spirituelle, matérielle ou démoniaque.  



 102 

 
D.  Pourquoi le corps général terrestre nõa tõil que trois régions et le céleste quatre?  
R.  Parce quõil nõest que le th®©tre et le r®ceptacle dõexpiation et que le céleste est celui de 
 réconciliation.  
 
D.  Comment distinguez-vous les trois régions terrestres?  
R.  Depuis le corps général terrestre jusquõau cercle sensible: de là au cercle visuel surnommé 
 cercle solaire.  
 
D.  Comment distinguez-vous les quatre régions célestes?  
R.  Depuis la divinit® jusquõau cercle de double puissance divine, de l¨ au cercle surc®leste jusquõau 
 cercle saturnaire surnommé rationnel.  
 
D.  Comment distinguez-vous le corps g®n®ral universel temporel dõavec le c®leste divin spirituel? 
R.  On ne peut distinguer la sup®riorit® de lõun sur lõautre que par leur forme, action et op®ration.  
 
D.  Quelle est la forme du céleste divin?  
R.  Quatre circonférences parfaites en proportion, en vertus, en action et en opération, ce qui est 
 bien clairement expliqué par la pens®e, lõaction, lõop®ration et la contemplation qui nous 
 enseigne la véritable quadruple essence divine.  
 
D.  Pourquoi nous a tõon enseign® que lõimmensit® divine nõ®tait que de quatre cercles? 
R.  Pour nous être un garant parfait des différentes opérations particulières et personnelles que 
 chaque être Spirituel doit opérer en présence de la divinité et en celle de tous ses frères 
 Spirituels. 
 
D.  Que nous apprennent à connaître ces quatre cercles formant lõimmensit® divine?  
R.  Quõil nõy a que quatre sortes dõ°tres Spirituels qui doivent op®rer le culte divin, ainsi quõils sont 
 d®nomm®s par la sagesse divine. Lõesprit d®naire 10, lõesprit huit®naire de double puissance 8, 
 lõesprit majeur sept®naire 7 et lõesprit mineur quaternaire 4.  
 
D.  Il nõy a donc que quatre classes dõesprits?  
R.  Non T.R.M. il ne peut y en avoir dõautres sans d®grader la facult® et la saintet® de la puissance 
 Spirituelle divine, et ce qui prouve que cela ne peut °tre autrement, cõest quõil nõy a que quatre 
 régions célestes. 
 
D.  Quelle est la forme du corps général terrestre et universel temporel?  
R.  Elle est triangulaire, mais lõun et lõautre nombre par leur mixte ternaire Spirituel temporel est 
 susceptible dõ°tre d®nombr® par leur intimit® s®naire et saturnide par leur propre nombre 
 neuvaire qui est le chef nombre de difformit® et dõan®antissement: lõaction dõ®couter les formes 
 corporelles. 
 
D.  Arrivera tõil la m°me chose aux quatre circonf®rences qui forment lõimmensit® divine quõ¨ la 
 forme corporelle générale terrestre et à celle universelle?  
R.  Non, T.R.M.  
 
D.  Pourquoi cela?  
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R.  Parce que la forme de lõimmensit® divine nõest que purement Spirituelle et non sujette au temps, 
 parce quõil nõy a en elle aucune substance de mati¯re ni aucune r®volution au lieu que toutes les 
 métamorphoses sont composites matérielles susceptibles de révolution tant le corporel que le 
 Spirituel  
 
D.  Vous donnez donc la sup®riorit® ¨ lõimmensité divine sur celle universelle?  
R.  Oui, T.R.M. Et on nõen peut douter par la forme circulaire de cette m°me immensit® qui est 
 innombrable et indivisible à tous ®gards, ®tant de la facult® dõesprit de dõ®crire sa circonférence 
 sans borne matérielle, ce qui ne peut être donné à la faculté des corps matériels temporels.  
 
D.  A quoi travaillent les Maîtres Coëns?  
R.  A la connaissance parfaite de la puissance spirituelle temporelle et de celle spirituelle divine.  
 
D.  Quõelle diff®rence y a tõil entre ces deux puissances?  
R.  La puissance temporelle spirituelle est passive parce quõelle est born®e par le d®lai du temps, et 
 que celle Spirituelle divine nõayant jamais eu de temps ne saurait être susceptible de 
 changement; cõest l¨ la sup®riorit® de la puissance divine sur la puissance temporelle.  
 
D.  Combien de sortes de classes Spirituelles admettez-vous dans lõunivers temporel?  
R.  De trois sortes. La classe des esprits ternaires, celle des esprits sénaires et celle des esprits 
 matériels neuvaires.  
 
D.  Quelle est la vertu de chacun de ses esprits dans leurs différentes classes?  
R.  La vertu des esprits ternaire consiste à présider sur la matière qui constitue les différentes 
 formes corporelles contenues dans cet univers, celle des esprits sénaires consiste à présider sur 
 la loi du temps universel et celle des esprits neuvaires consiste à contrevenir contre les 
 différentes opérations de ces esprits ternaires et s®naires de m°me que contre lõaction et 
 lõop®ration des diff®rents °tres corporels et spirituels qui sont susceptibles dõop®rer dans cet 
 univers, pour la plus grande gloire de lõEternel et pour la justice de ses habitants.  
 
D.  Dans quelle partie de lõunivers les ma´tres Co±ns peuvent-ils se procurer la connaissance 
 parfaite de la puissance temporelle spirituelle universelle ?  
R.  En sõefforçant à connaître parfaitement leur origine corporelle et spirituelle, ils connaîtront par 
 là avec sécurité les vertus puissantes contenues dans les sept différents corps planétaires, 
 desquels ils apprendront à distinguer exactement combien est plus considérable la vertu qui est 
 renfermée dans leur corps particulier que celle qui est même contenue dans l'univers entier.  
 
D.  Comment me persuaderez-vous de la vérité de ce que vous dites?  
R.  Par la propre création ou formation de cet univers qui est le principe du temps de sujétion, qui 
 sert à contenir la puissance redoutable renfermée par le corps particulier qui lõenvironne et mise 
 en privation par le voile universel qui la couvre; voilà une preuve suffisante de la supériorité de 
 la puissance particulière sur toutes celles contenues dans lõunivers.  
 
D.  Quelle est donc cette puissance si redoutable que vous dites être enfermée, aussi rigidement?  
R.  Cõest, très respectable puissant maître, celle que le Créateur avait mise innée dans le premier 
 homme-Dieu de la terre. Sõil nõavait point pr®variqu®, il nõy aurait eu pour lui aucun corps 
 particulier de mati¯re, et lõunivers ne lui aurait point servi de voile aussi terrible, nõayant point 
 été formé dans le premier principe pour lui.  
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D.  A quoi sõoccupent les Maîtres Coëns?  
R.  A lõinterpr®tation et ¨ lõexplication des différents sens et des différentes facultés Spirituelles qui 
 sont donn®es ¨ lõhumanité sous des symboles, des emblèmes et des allégories  
 
D.  Lorsque les Ma´tres Co±ns sõoccupent ¨ lõexplication des symboles, embl¯mes et all®gories 
 spirituelle et temporelle, je vous demanderai à quoi fait allusion lõav¯nement du premier 
 hommeðdieu sur la terre dans cet universel?  
R.  A être le véritable médiateur et réconciliateur des premiers êtres prévaricateurs envers le 
 Créateur. 
 
D.  Comment aurait-il pu opérer un aussi grand privilège sur des êtres qui étaient supérieurs à lui 
 par leur primitive émanation?  
R.  Par lõacte sup®rieur et puissant de ses op®rations [théurgiques] qui avaient délivré ces premiers 
 êtres de leur privation en opérant leur réconciliation.  
 
D.  Ce premier hommeðdieu a tõil opéré ces grandes merveilles?  
R.  Non, T.R.M.  
 
D.  Qui en est la faute?  
R.  Sa propre volont® par laquelle lõhomme, au lieu de nõemployer quõ¨ la plus grande gloire et 
 justice divine la forte puissance que le Cr®ateur avait mise en lui, ne lõemploya que pour sa 
 propre gloire et satisfaction, au préjudice de ceux qui étaient spectateurs de sa mission, ce qui 
 a rendu ce premier être [en état de] de privation.  
 
D.  A quoi fait allusion la prévarication et la réconciliation du premier hommeðdieu de la terre?  
R.  Sa prévarication fait allusion à celle des esprits pervers, et sa réconciliation à celle de tout être 
 spirituel après leurs expiations.  
 
D.  A quoi fait allusion le massacre fait sur la personne dõAbel par son fr¯re Caµn?  
R.  Ce meurtre fait véritablement allusion à celui que les esprits pervers ont commis sur la personne 
 Spirituelle du premier homme pour lui ravir et anéantir entièrement la faculté de sa puissance 
 divine, ainsi que Caµn lõa op®r® sur la personne de son fr¯re Abel pour le m°me sujet. 
 
D.  Quel avantage ce premier homme a tõil re­u du meurtre commis sur la personne de son fils 
 Abel?  
R.  Deux sortes dõavantages, le premier pour coop®rer ¨ la purification de sa forme corporelle et 
 ensuite à sa réconciliation spirituelle, le second pour coopérer à la sanctification du produit de 
 son opération matérielle pour quelle fut susceptible de légitimité temporelle quant à la forme 
 et de spirituelle quant au mineur.  
 
D.  A quoi connaîtrai-je ici la certitude de toutes ces choses?  
R.  Par lõincorporisation du Christ en qualit® dõhomme Dieu de la terre dans un corps mat®riel, par 
 son av¯nement temporel parmi les hommes de la terre, par ses ïuvres et op®rations Spirituelles 
 temporelles et par celle quõil a op®r® en qualit® dõhomme divin apr¯s sõ°tre d®pouill® du vieil 
 homme, ou après sa résurrection.  
 
D.  Pourquoi a tõil agi de la sorte parmi les hommes? 
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R.  Pour nous démontrer physiquement la première puissance du premier homme, et celle qui est 
 encore en son pouvoir depuis sa réconciliation.  
 
D.  Que nous apprend la mort de cet homme divin?  
R.  Elle nous confirme celle du juste Abel donn®e par lõhomme intelligence d®moniaque, et nous 
 fait voir clairement la nécessité du pâtiment des formes matérielles pour leur purification et la 
 peine du mineur pour opérer sa réintégration.  
 
D.  Que prédisait de plus la mort dõAbel au 1er homme?  
R.  Elle prédisait non seulement la faculté de réconciliation du premier homme et de son ouvrage, 
 mais encore celle de toute sa postérité à venir qui a été manifestée et confirmée par la mort de 
 lõhommeðDieu et divin de cet univers.  
 
D.  A quoi font allusion les différents lieux où ces deux êtres ont été immolés?  
R.  Le lieu du monde ou Abel a été immolé fait allusion à la demeure fixe des corps des pervers 
 d®nomm®e par lõEternel le midi de lõunivers ou Caµn fut rel®gu®, et le lieu du monde o½ le 
 Christ est mort et ressuscit® fat allusion ¨ la demeure glorieuse des justes puisquõil y a fait son 
 élection spirituelle divine.  
 
D.  A quoi fait allusion lõav¯nement du T. P. M. [Très Parfait Maître?] Hénoch parmi la postérité du 
 très T. P. M. Seth? 
R.  Cet événement prophétisait chez ce peuple le pass®, le pr®sent et lõavenir; le pass® par lõintime 
 liaison quõH®noch avait avec cette nation ¨ qui il enseignait les moyens dõop®rer le culte divin, 
 le pr®sent par le fruit quõil retirait de toutes ses op®rations spirituelles en faveur de cette 
 post®rit®, et lõavenir par son ®vasion du sein de la corruption qui survint chez cette nation.  
 
D.  A quoi fait allusion lõ®vasion du T. P. M. du sein de cette postérité? 
R.  A la corruption formidable qui surviendra chez toutes les nations de lõunivers vers la fin du 
 temps où les justes seront retirés pour être témoins spirituellement de la manifestation de la 
 gloire de lõEternel en leur faveur, et de sa justice contre les pr®varicateurs, ainsi que lõhomme 
 divin nous lõa confirm®, en retirant ¨ lui au centre de son réceptacle un homme juste, et laissant 
 lõautre errant et vagabond spirituel contre lequel la justice divine doit être opérée.  
 
D.  A quoi fait allusion la construction de cette arche de Noë et sa postérité seule qui y fut 
 renfermée avec les différents animaux? 
R.  Jõignore encore toutes ces choses symboliques et embl®matiques, nõ®tant point ¨ mon pouvoir 
 de les p®n®trer quõapr¯s mon ©ge limit®.  
 
D.  Quel âge avez-vous comme Maître Coën?  
R.  Depuis 2 ans, 3, 4, 5, 6, et 7, ans. 
 
D.  A quoi font allusion les différents nombres qui fixent notre âge de Maître Coën?  
R.  Le nombre 2 nous explique la confusion où étaient les principes de la matière lors de leur état 
 dõindiff®rence. Le nombre 3 la consistance de sa forme, le nombre 4 lõaction, le nombre 5 la 
 contraction, le nombre 6 lõoperation, et le nombre 7 sa jonction avec lõesprit. 
 
D.  Ces mêmes nombres ne nous expliquent-ils pas quelque chose de plus?  
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R.  Oui, T.R.M. Le nombre 2 est donn® ¨ lõintelligence d®moniaque, le nombre 3 ¨ lõesprit terrestre, 
 le nombre 4 ¨ lõesprit mineur, le nombre 5 ¨ lõesprit d®moniaque, le nombre 6 ¨ lõesprit 
 ®l®mentaire et le nombre 7 ¨ la puissance de lõesprit majeur qui opère et actionne en faveur des 
 mineurs qui se réclament à lui.  
 
D.  Sur quoi travaillent le plus souvent les Maîtres Coëns?  
R.  Sur la pierre brute, sur celle cubique à pointe et sur la planche à tracer.  
 
D.  Expliquez-moi ces différentes allégories.  
R.  Le travail que le Ma´tre Co±n fait sur la pierre brute nous explique celui quõil doit faire sur 
 lõimperfection et lõimpuret® de sa forme corporelle mat®rielle pour la pr®parer et la disposer ¨ 
 recevoir le sacr® caract¯re que lõon doit imprimer sur elle pour la mettre dans toute sa perfection 
 dõop®ration et dõinvocation.  
 
D.  A quoi fait allusion le travail sur la pierre cubique à pointe?  
R.  Ce travail fait allusion à celui que les Maîtres Coëns font sur les différents corps planétaires 
 figurés emblématiquement par une étoile à cinq pointes pour acquérir une parfaite 
 connaissance de la puissance des esprits majeurs et inférieurs qui président dans ces différents 
 corps afin de la mettre en usage et action lors de leurs opérations. 
 
D.  A quoi fait allusion le travail sur la planche à tracer?  
R.  A celui que les Grands Maîtres Coëns ou Grands Architectes font au centre de leurs 
 circonférences sur lesquelles ils tracent le fruit provenu de leurs opérations figurées 
 emblématiquement par une planche à tracer 3.5.7. 
 
D.  Connaissez-vous ce genre de travail sur la planche à tracer? 
R.  Non, T.R.M. mais je connais la planche à tracer parce que je lõai vue travailler.  
 
D.  Combien de sorte de Temples y a tõil contenus dans lõunivers?  
R.  De trois sortes : le g®n®ral, le particulier et lõuniversel.  
 
D.  Par quoi sont-ils représentés?  
R.  Par le cercle sensible, le visuel et le cercle rationnel.  
 
D.  Connaissez-vous le travail qui se pratique dans chacun de ces temples?  
R.  Je lõignore encore, nõ®tant point consacr® pour ce genre dõop®rations.  
 
D.  Par qui nous sont-ils encore figurés?  
R.  Par le premier temple spirituel que le T.P.M. Enoch construisit parmi la postérité de Seth, par 
 celui que Moïse construisit dans Israël et celui de Salomon à Jérusalem.  
 
D.  Avez-vous quelque connaissance de la nécessité de la construction de ces trois temples?  
R.  Oui, T.R.M., celui dõEnoch nous explique directement le culte divin, celui de Moµse le 
 cérémonial et celui de Salomon le culte spirituel temporel matériel.  
 
D.  Quels sont les différents matériaux dont les différents chefs se sont servis pour la construction 
 de ces édifices?  
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R.  Ceux dont le T.P.M. Enoch sõest servi ®taient purement spirituels; ceux de Moïse étaient 
 spirituels temporels figurés par le bois incorruptible dont était construit son temple et par la 
 puret® de la mati¯re qui lõentourait, ceux qui ont servi à la construction du temple de Salomon 
 sont les différentes pierres, les différents bois et les différents métaux qui ont été travaillés par 
 diff®rentes nations pour servir dõornements ¨ cet ®difice.  
 
D.  Je ne vois rien de spirituel dans les différents matériaux qui ont servi dans cette construction.  
R.  Non, T.R.M. il nõy a rien de Spirituel que lõordre quõa re­u Salomon du G.A. de lõU. pour la 
 construction de cet édifice, et les ouvriers spirituels qui ont taillé les pierres dans les différentes 
 carrières dont les hommes ordinaires allaient les sortir et les descendaient pour être transportées 
 à leur destination.  
 
D.  Quõexpliquent les diff®rentes pierres et sortes de bois et les diff®rents métaux que Salomon a 
 employés dans cette construction? 
R.  Les différentes nations qui se sont soulevées pour opérer la destruction du temple de Salomon 
 occasionnée par les pr®varications, ce qui mõa pour cela fait conter lõexistence des deux premiers 
 que jõai nomm®s.  
 
D.  Pourquoi ce temple nõa tõil pas ®t® reb©ti?  
R.  Parce quõil a d®g®n®r® en Temple de mati¯re et quõil nõy est pas rest® pierre sur pierre, ce qui 
 surviendra aux temples particuliers g®n®ral et universel lorsquõils cesseront dõ°tre conservés en 
 pureté et en sainteté.  
 
D.  Ignorez-vous que lõon ait tenté la réédification de ce temple?  
R.  Non, T.R.M., je ne lõignore pas, au contraire je sais comme chose certaine que Zorobabel, 
 Darius et inrstapa ont voulu entreprendre cette reconstruction mais aussit¹t quõils ont fouill® 
 la terre pour en tirer les pierres convenables à cette bâtisse, il sortait à chaque coup de pic ou 
 de pioche que les ouvriers donnaient sur la terre une infinité de flammes de feu qui dévoraient 
 et marquaient dangereusement tous ceux qui y fouillaient.  
 
D.  Que nous expliquent ces flammes de feu qui sortaient de la terre pour dévorer les ouvriers qui 
 travaillaient sur elle?  
R.  Elles nous apprennent physiquement et authentiquement à connaître que les ouvriers de 
 Salomon nõont dõaucune esp¯ce de fa­on taill® les pierres dans les carri¯res qui ont servi ¨ la 
 construction de son temple.  
 
D.  Pourquoi le superbe ®difice nõa tõil pu se rebâtir?  
R.  Parce que ce temple nõ®tait que la figure symbolique embl®matique et all®gorique de celui 
 universel général et particulier, il est détruit comme le temple matériel, ce qui surviendra aux 
 temples temporels.  
 
D.  La construction de ce temple et sa destruction doit être un type ou une figure bien considérable 
 et bien frappante pour lõinstruction des membres de notre Ordre, et pour les hommes 
 ordinaires de la terre? 
R.  Oui, T.R.M., cõest une figure qui a servi aux humains de ce temps l¨ et sert encore à ceux 
 dõaujourdõhui ¨ conna´tre la manifestation de la gloire et de la justice divine, lõorigine corporelle 
 et spirituelle et la faculté spirituelle que lõhomme a en son pouvoir pour se communiquer ¨ 
 lõEternel et ¨ tout ce qui en d®pend.  
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D.  Je vous demanderai à quoi fait allusion la construction du temple de Salomon sans outils 
 composés de métaux, de même que les ouvriers inconnus qui ont taillé les pierres dans les 
 carrières avec justesse et proportion pour être employées à cette construction?  
R.  Cette construction sans outils composés de métaux fait véritablement allusion à la construction 
 du premier temple matériel particulier, ou à la construction corporelle du premier homme 
 dans lequel il habite qui a ®t® construit par lõesprit sans secours dõop®rations physique 
 matérielles. Les ouvriers inconnus qui ont préparé avec proportion et exactitude les pierres 
 employ®es font certainement allusion aux diff®rents esprits que lõEternel a consacr®s en vertu 
 et puissance pour faire naître dõeux une essence de matière apparente, et qui président sur elle 
 pour la rendre susceptible de servir de forme pour °tre soumise ¨ lõusage de lõaction temporelle.  
 
D.  En combien de parties était divisé le temple de Salomon?  
R.  En trois parties : le porche pour la préparation, le temple pour les élus et le sanctuaire pour 
 les Grands Architectes ou Grands Maîtres Coëns.  
 
D.  Puisque le temple de Salomon est une exacte répétition de notre temple particulier, sans 
 doute que la division en est égale?  
R.  Oui T.R.M., mon temple particulier se divise ®galement en trois parties, savoir lõinf®rieure 
 depuis la ceinture en bas marquée par une écharpe de couleur rouge désignant le porche ; la 
 seconde celle de la poitrine découpée par une ceinture couleur vert dõeau qui marque le temple 
 particulier, la troisi¯me est la t°te ceinte autour du chef dõun ruban bleu qui d®signe le 
 sanctuaire. 
 
D.  Vous ne parlez point du Saint des Saints?  
R.  Non, T.R.M., parce que le Saint des Saints nõ®tait point confondu avec ces trois classes qui ne 
 servaient qu'à la préparation et au cérémonial du culte divin, tandis que le Saint des Saints ne 
 servait que pour lõop®ration et la communication de lõesprit divin avec lõesprit mineur. 
 
D.  Le Saint des Saints nõest donc point chez vous?  
R.  Non, T.R.M., il ne peut être fixé dans mon temple particulier.  
 
D.  Et où est-il fixé?  
R.  Il est permanent dans toutes les parties de lõunivers, je saurai le rapprocher de moi, comme 
 Salomon lõavait rapproch® de son Temple, lorsque jõaurai la facult® dõop®rer et de me 
 communiquer.  
 
D.  Connaissez-vous les différents ornements qui ont servi de décoration intérieure au temple de 
 Salomon et le rapport quõil y a entre ces ornements et ceux qui d®corent notre temple 
 particulier, de même que leurs figures symboliques temporelles et spirituelles?  
R.  Jõen connais une partie, mais ignore lõautre, nõayant point encore lõ©ge requis.  
 
D.  A quoi font allusion les deux colonnes qui étaient mise dans le temple de Salomon, et leur 
 égale proportion?  
R.  La colonne qui était placée vers le septentrion fait allusion à la dégradation du premier corps 
 de gloire du premier homme d®chu de la terre, qui sõest rendu sujet dõun corps de mati¯re apr¯s 
 sa pr®varication, ce qui lõa rendu apprenti myst®rieux dans ce bas-monde jusquõ¨ la parfaite 
 réconciliation.  
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D.  A quoi fait allusion celle qui était placée au midi?  
R.  Au provenu de son inique opération.  
 
D.  Ces deux colonnes ne nous expliquent-elles rien de plus?  
R.  Elles nous enseignent à connaître parfaitement lõorigine des deux esp¯ces dõ°tres mineurs, celle 
 de leurs différentes formes, et celle de leurs différentes vertus et puissances Spirituelles 
 temporelles.  
 
D.  Comment Salomon distingua tõil la sup®riorité de lõune de ces colonnes?  
R.  En mettant une figure solaire sur celle du nord et une figure lunaire sur celle du midi.  
 
D.  A quoi font allusion ces deux figures?  
R.  La figure solaire nous apprend ¨ conna´tre la sup®riorit® de lõaction du corps c®leste figuré par 
 celle du corps de lõhomme, et la figure lunaire lõinf®riorit® du corps g®n®ral terrestre figur® par 
 celui de la femme. Cõest pourquoi lõon avait mis diff®rents noms et diff®rents mots sur chacune 
 de ces deux colonnes, et lõhomme profane ne peut les interpréter.  
 
D.  Sur quoi était construit le temple de Salomon?  
R.  Sur trois puissantes colonnes qui ont été expliquées allégoriquement: force, sagesse et beauté  
 
D.  A qui donnez-vous la force?  
R.  A la pens®e figur®e par celle dõAbraham.  
 
D.  A qui donnez-vous la sagesse?  
R.  A lõaction figur®e par celle dõIsaac  
 
D.  A qui donnez-vous la beauté?  
R.  A lõop®ration de lõesprit figur®e par celle que Jacob fit lorsquõil lutta contre lõesprit. Ces trois 
 choses nous ont été représentées par la forte pensée de Salomon, par la grande sagesse dõHiram 
 son grand architecte charg® de lõop®ration de la construction du temple.  
 
D.  Quels étaient les ornements les plus précieux du temple de Salomon?  
R.  Le triangle simple équilatéral, le double et le triple triangle, le chandelier à 7 branches, les 4 
 grandes cuves, lõarche et son tabernacle.  
 
D.  A quoi fait allusion le triangle simple équilatéral? 
R.  A la véritable image de la première forme que la matière prendrait selon ce qui était conçu dans 
 lõimagination du Cr®ateur.  
 
D.  Pourquoi le triangle ®quilat®ral a tõil ®t® consid®r® chez les anciens avec autant de respect, et 
 lõest-il encore parmi nous?  
R.  Parce quõil est le v®ritable r®ceptacle de lõunivers entier, sur lequel toute action, contraction, 
 réaction sont faites par les êtres supérieurs à lui.  
 
D.  Quelle est donc la grande v®rit® de ce triangle pour quõil soit regard® des hommes avec tant de 
 considération?  
R.  Parce quõil contient en lui les trois nombres co®ternels qui ont servi ¨ coop®rer la formation, la 
 création, la formation universelle et la faculté puissante de tout être spirituel.  
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D.  A quoi fait allusion le double triangle équilatéral et son intissuté dans le cercle universel?  
R.  Lõintime liaison du double triangle est v®ritablement celle quõil y a du corps céleste avec le corps 
 général terrestre, attaché immédiatement à la correspondance de tous les corps qui sont dans 
 lõunivers.  
 
D.  A quoi fait allusion le triple triangle?  
R.  A lõintime liaison des trois chefs r®gionnaires quoique in®gale dans leurs opérations temporelles.  
 
D.  A quoi font allusion les autres ornements?  
R.  Je ne puis les expliquer car ne mõayant pas encore ®t® r®v®l®s. 
 
D.  En quoi faites-vous consister les nombres de création de la forme du simple, du double et du 
 triple triangle?  
R.  A celui de trois pour le simple, de 6 pour le double et de neuf pour le triple triangle.  
 
D.  A quoi font allusion ces différents nombres?  
R.  A lõimperfection de lõaction de la forme mat®rielle lorsquõelle est priv®e de sa parfaite jonction 
 spirituelle.  
 
D.  Quelle est la qualité du Maître Coën?  
R.  Celle de compagnon servant aux cercles des opérations des Grands Maîtres Coëns  
 
D.  Combien de temps restent-ils compagnons servants?  
R.  Des jours, des semaines, des mois et des années entières selon leurs facultés, vertus et 
 puissances que lõOrdre peut leur communiquer de sa propre volont®.  
 
D.  Où trouverons-nous la réception des Grands Ma´tres Cohen dans lõOrdre?  
R.  Dans le grand livre de vie depuis la page 3. 6. 7 jusquõau commencement de celle de 8.  
 
D.  Quelles sont les marques distinctives des Maîtres Coëns?  
R.  La bande rouge de gauche à droite.  
 
D.  Quels sont les signes et paroles de reconnaissance?  
R.  (Il les donne.)  
 
D.  A quelle heure ouvre tõon les portes du sanctuaire de lõOrdre?  
R.  Dõabord apr¯s le soleil couch®.  
 
D.  A quelle heure les ferme tõon?  
R.  A lõavant derni¯re heure du jour quõon les a ouvertes.  
 
D.  Pourquoi les apprentis et compagnons Coëns nõont-ils pas dõinstruction g®n®rale dans lõOrdre?  
R.  Parce quõils sont consid®r®s comme les r®ceptacles parfaits de lõordre sur lesquels les Grands 
 Maîtres opèrent pour les rendre susceptibles de retenir impression de la de la puissance de leur 
 opération.  
 

Fin du Catéchisme des Mes Coëns. 
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